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บทคัดย่อ 

บทความนีมุ้่งศึกษาเทวะประวติัและเทวต านานของเจ้าแม่ทัง้ 3 องค์
ไดแ้ก่ เจ้าแม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหนี่ยง และเจา้แม่
เจียตุ้นเต๊งเหนี่ยงของกลุ่มชาวจีนในสงัคมไทย วิธีด  าเนินการวิจัย
เชิงคุณภาพ โดยวิเคราะห์เนือ้หาเก่ียวกับวัฒนธรรมความเชื่อ
ทอ้งถ่ินและเอกสารที่เก่ียวข้องกับเทวะประวัติของเจ้าแม่ทบัทิม 
ทั้งในคติจีนและคติไทย ผลการศึกษาชีว้่า “เจ้าแม่ทับทิม” เป็น
ชื่อเรียกในภาษาไทยของเทวนารีที่ชาวจีนไหหล านบัถือ ซึ่งมีราก
จากคติความเชื่อทอ้งถ่ิน เมื่ออพยพเขา้สู่ไทย ความเชื่อดงักล่าวได้
ผสมกลมกลืนกับคติของชาวจีนฮกเกีย้นและแต้จิ๋ว รวมถึงความเชื่อ
พืน้ถ่ินไทย จนเกิดการเรียกรวมเจ้าแม่หลายองค์ในนามเดียวกัน 
ท  าให้คติการบูชาเจ้าแม่ทับทิมในสังคมไทยสะท้อนให ้เห็นถึง
การปะทะสงัสรรคท์างวฒันธรรมระหว่างจีนและไทยอย่างหลีกเลี่ยง
ไม่ได ้
 

ค าส าคัญ  เทวะประวติั เจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย เจา้แม่ตุ๊ยบ่วย
เต๊งเหนี่ยง เจ้าแม่เจียตุ้นเต๊งเหนี่ยง เจ้าแม่ทับทิม 
กลุ่มชาวจีน  
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Divine Biographies of the Goddesses “Tian Hou Deng Mai”, 
“Dui Buai Deng Niang” and “Jia Dun Deng Niang” Venerated 

as “Chao Mae Tuptim” by the Chinese Community in Thai 
Society  

Jessada Ninsa-nguandecha  

 
Abstract 

This article aims to study the divine biographies and legends 
of three goddesses Tian Hou Deng Mai, Dui Buai Deng Niang, 
and Jia Dun Deng Niang—venerated by the Chinese community 
in Thai society. This study employed a qualitative methodology, 
using content analysis of local belief systems and textual 
sources related to the divine historiography of the Goddess 
Tubtim in both Chinese and Thai cultural contexts. The findings 
indicate that “Chao Mae Tuptim” is the Thai designation for 
these revered female deities, whose origins lie in local Chinese 
folk beliefs. Upon migration to Thailand, these beliefs merged 
with those of the Hokkien and Teochew Chinese, as well as 
with indigenous Thai traditions. This syncretism led to the collective 
worship of multiple goddesses under a single name. Consequently, 
the veneration of Chao Mae Tuptim in Thai society reflects 
an inevitable cultural convergence between Chinese and 
Thai traditions. 
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1. บทน า  

เจ้าแม่ ตามค านิยามในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ซึ่ง
อธิบายไวว่้า เทพารกัษ์ผู ้หญิงที่ ถือว่าศักด์ิสิทธ์ิจะใหค้วามคุม้เกรงรกัษาได ้เช่น เจ้าแม่
ทบัทิม หญิงผูเ้ป็นใหญ่หรือมีอิทธิพลในถ่ินนั้น (ส  านักงานราชบัณฑิตยสภา, 2556, 
น. 336) ค าว่า เจ้าแม่ทับทิม ไม่ได้เป็นเพียงช่ือเรียกเทพสตรีผู้คุ ้มครองทอ้งทะเล 
หากแต่ยังสะทอ้นใหเ้ห็นถึงความสัมพนัธ์ทางประวติัศาสตรแ์ละวัฒนธรรมระหว่าง
ชาวจีนกับสังคมไทยมาอย่างยาวนาน ศาลเจ้าแม่ทับทิมที่ปรากฏอยู่ในหลายพืน้ที่
ของประเทศไทย โดยเฉพาะในชุมชนชาวจีนโพน้ทะเล แสดงใหเ้ห็นถึงบทบาทของท่าน
ในฐานะศูนย์รวมจิตใจและที่พึ่งทางจิตวิญญาณ ความศรัทธาที่ผู ้คนมีต่อเจ้าแม่
ทบัทิมจึงกลายเป็นวฒันธรรมสืบทอดรุ่นต่อรุ่น ไม่ว่าจะในรูปแบบของพิธีกรรม ความเช่ือ 
หรือการจัดงานประเพณีต่าง ๆ การที่ค านีถู้กบันทกึไวใ้นพจนานกุรมจึงเป็นการยืนยันว่า 
“เจ้าแม่ทบัทิม” มีสถานะเป็นค าที่ส  าคญัและมีอิทธิพลต่อสังคมไทย ไม่ใช่เพียงในเชิงคติ
ความเช่ือเท่านั้น แต่ยังเป็นส่วนหนึ่งของมรดกทางวัฒนธรรมและอัตลักษณร่์วมของ
สังคมไทย-จีนอีกด้วย ทั้งนี้ การบูชาเจ้าแม่ทับทิมคติจีนในสังคมไทย แม้แต่ใน
พระบรมมหาราชวังก็ยังรับอิทธิพลความเช่ือนี้  เห็นไดจ้ากการสรา้งเก๋งนารายณ์ 
ตัง้อยู่บริเวณก าแพงแก้วดา้นตะวันตกของหมู่พระที่นั่ งจักรพรรดิพิมาน สนันิษฐานว่า
สรา้งขึน้ปลายรัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลา้นภาลยัเพ่ือใชเ้ป็นที่ทรงงานช่าง 
เก๋งนารายณ์ลักษณะเป็นอาคารจีนทรงสี่เหลี่ยมผืนผ้า หลังคาแบบจีน มีฝาสาม
ดา้นหน้ามีเสาไมก้ลมสีแดงลายมังกร รองรบัหลงัคา ฐานเป็นหินแกรนิต ฝาดา้นขา้ง
มีหน้าต่างช่องลมไมฉ้ลุลายจีน ดา้นหลังมีแท่นปูนลายจีนและไมฉ้ลุลายปิดทอง
บุกระจก ภายในประดิษฐานรูปเจา้แม่ทับทิมและบริวาร (ส  านักราชเลขาธิการ, 2531, 
น. 92) นอกจากนี ้จากการลงพืน้ที่ส  ารวจศาลเจ้าที่บูชาเจ้าแม่เทียนโฮ่วในฐานะเจ้าแม่
ทบัทิม พบว่า มีศาลเจา้เทียนโฮ่วรา้ง ตัง้อยู่บริเวณริมแม่น า้เจา้พระยา ซึ่งสันนิษฐาน
ว่าสรา้งขึน้ราว พ.ศ. 2454 จากการสืบคน้ประวติัท าใหท้ราบว่า ศาลเจ้าหลังนีม้ีช่ือว่า 
“ศาลเจ้าแม่ไข่มุกข์” ในอดีตอยู่ในเขตพืน้ที่วังสามเสน ต่อมาหม่อมราชวงศเ์กษมสโมร 
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เกษมศรี ทายาทผูถื้อกรรมสิทธ์ิในที่ดินของวังสามเสนไดอ้ทุิศที่ ดินและสิ่งปลูกสรา้งใหแ้ก่
โรงพยาบาลวชิรพยาบาล คณะแพทยศาสตรว์ชิรพยาบาล มหาวิทยาลัยนวมินทราธิราช 
เพ่ือใช้ประโยชน์ทางการศึกษา (มหาวิทยาลยันวมินทราธิราช, 2568, น. 4) การพบ
ศาลเจา้ต่าง ๆ ถือว่าเป็นหลักฐานปฐมภูมิของการนับถือบูชาเจ้าแม่ทับทิมในสังคมไทย
สถานที่หนึ่ง 

ทั้งนี้ จากการลงพื้นที่ศาลเจ้าท าให้ทราบว่า ศาลเจ้าที่มีการบูชาเจ้าแม่  
“เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย” (天后聖母 ) หรือเจ้าแม่สวรรค ์เจ้าแม่ “ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง”  
(水尾聖娘) หรือเจา้แม่ทา้ยน ้า เจา้แม่ “เจียตุน้เต๊งเหน่ียง” (正順聖娘) หรือเสี่ยนไท่
ฟูเหริน (冼太夫人) มีป้ายพระนามเป็นภาษาไทยว่า “เจ้าแม่ทับทิม” เหมือนกัน 
แสดงใหเ้ห็นถึงปัญหาความเข้าใจคลาดเคลื่อนเก่ียวกับเทวนารีทั้ง 3 องคว่์าคือเจ้าแม่
องคเ์ดียวกัน ท าใหท้างศาลเจา้จัดท าป้ายช่ือเป็นภาษาไทยค าว่า “ศาลเจา้แม่ทับทิม” 
และสาธุชนผูศ้รทัธาต่างนับถือบูชาในนามว่า “เจา้แม่ทบัทิม” เมื่อผู้วิจัยไดศ้ึกษาเทวะ
ประวัติและเทวต านาน ร่วมกับการลงพืน้ที่ส  ารวจศาลเจ้าที่มีการบูชาเจ้าแม่ทั้ง  3 
เป็นเทพประธาน พบว่า คติการนับถือบูชาเจา้แม่ทั้ง 3 องค ์ภายใตบ้ริบทสงัคมไทย
มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม (Multicluturalism) เป็น “พหุวฒันธรรม” ซึ่งผู้วิจัย
สนันิษฐานว่า เกิดจากการผสมกลมกลืนของวัฒนธรรมไทยและจีน หรือเป็นการปะทะ
สงัสรรคร์ะหว่างวัฒนธรรมกระแสหลัก (Great tradition) ที่กล่าวว่าเจ้าแม่ทบัทิมเป็น
เจ้าแม่คติจีน และกระแสรอง (Little tradition) ที่กล่าวว่าเจ้าแม่ทับทิมเป็นเจ้าแม่คติไทย
ตามคติความเช่ือทอ้งถ่ินหรือศาสนาผี ต่อมาเมื่อศาลเจ้ามีการบูรณะใหม่โดยกลุ่ม
ชาวจีนจึงเกิดการกลืนกลายทางวัฒนธรรม (Cultural assimilation) ท าใหค้วามเช่ือ
ที่ว่า เจ้าแม่ทบัทิมคือเจา้แม่คติไทยถูกเปลี่ยนแนวคิดเป็นเจ้าแม่ทับทิมคือเจ้าแม่คติจีน 
ท าใหเ้กิดเป็นวฒันธรรมใหม่ขึน้มา ศาลเจา้บางแห่งไม่มีร่องรอยของความเช่ือทอ้งถ่ินเดิม
หลงเหลืออยู่ กลายเป็นศาลเจ้าจีนและเทวะลักษณะก็กลายเป็นเจ้าแม่คติจีนอย่าง
สมบูรณ์ ดงัเช่นศาลเจา้แม่ทบัทิม อ าเภอหวัหิน จังหวดัประจวบคีรีขันธ์ สรา้งเป็นศาลเจ้า 
4 หลงั แบบเช่ือมติดกัน 4 ศาลเจ้า คือ เจ้าพ่อสายน า้เขียว เจ้าแม่กวนอิม เจ้าแม่ทบัทิม 
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และเจ้าพ่อสมบูรณ์ แต่คนในพืน้ที่นิยมเรียกกันว่าศาลเจ้าแม่ทับทิม เน่ืองจากเทวะ
ประติมานเจา้แม่เป็นเทวรูปองคแ์รกที่ชาวจีนน ามาบูชาแทนเจว็ดรูปเทพารักษ์ที่เดิม
ประดิษฐานอยู่  ณ เนินดินดา้นบนซา้ยมือก่อนจะมีการสรา้งศาลาแปดเหลี่ยม
ในปัจจุบัน ส่วนศาลเจ้าหลายแห่งยังคงรักษาการบูชาตามความเช่ือทอ้งถ่ินเดิมอยู่  
ซึ่งมักจะเป็นป้ายไม้เจว็ด ถือเป็นศาลเจ้าแม่ทับทิมที่มีการบูชาตามคติความเช่ือ
แบบไทย นอกจากนีย้ังพบว่า มีศาลเจา้จ านวนหนึ่งที่บูชา “ปึงเถ่าม่า” (本頭媽) ในฐานะ
เจ้าแม่ทบัทิมดว้ย ท าใหก้ารนับถือบูชาเจ้าแม่ทบัทิมในสังคมไทยเกิดความหลากหลาย
ในการบูชา 

จากการลงพืน้ที่ศาลเจา้และศกึษาเทวะประติมานเจ้าแม่ทบัทิมคติไทยที่มี  
เทวะลกัษณะเป็นเจว็ด พบว่า รบัคติการสรา้งเจว็ดที่มีลกัษณะคลา้ยใบพทัธเสมามาจาก
รูปแทนขององคพ์ระภมูิเจา้ที่  ดงัที่  เทพย ์สาริกบุตร (2509) กล่าวว่า เจว็ด คือรูปแทน
ขององคพ์ระภมูิเจา้ที่ที่จะไดท้  าการตัง้นั้น การประกอบพิธีกรรมก็เพ่ือที่จะอัญเชิญให้
พระภูมินั้นเข้าสิงสถิตอยู่ในเจว็ด แลว้จะไดน้ าขึน้ประดิษฐานในศาลพระภูมิต่อไป 
เจว็ดท าดว้ยแผ่นไมบ้าง ๆ น ามาโกรกใหเ้ป็นรูปดุจใบพทัธเสมา แลว้เขียนรูปองคพ์ระภูมิ
ลงไปในนั้นตามลักษณะต่าง ๆ กัน (เทพย์ สาริกบุตร, 2509, น. 42) การบูชาแผ่นเจว็ด
สะทอ้นลักษณะสังคมไทยที่แสดงใหเ้ห็นถึงการผสมผสานความเช่ือระหว่างผีสาง
เทวดา ศาสนาพราหมณ ์และพระพทุธศาสนาในสังคมไทย ศาสนาผีเป็นความเช่ือ
เก่าแก่และแพร่หลายที่สดุในโลก หล่อหลอมผูค้นก่อนเกิดศาสนาใหญ่ แต่เพราะไม่เอือ้ต่อ
การรวมศนูยอ์ านาจ เมื่อศาสนาพราหมณแ์ละพทุธจากอินเดียแพร่ถึงลุ่มน า้เจา้พระยา
และอุษาคเนย์จึงกลืนรวมศาสนาผีเข้าไวด้ว้ยกันกลายเป็นความเช่ือผสมผสานที่
ชนชั้นน าใช ้ค า้จุนอ านาจทางการเมืองและปกครองซึ่งสืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน  
(สจิุตต ์วงษ์เทศ, 2568, น. 1) ต่อมาเมื่อมีชาวจีนมาตัง้เป็นชุมชนจีนจึงไดน้ าคติความเช่ือ
ดัง้เดิมแบบจีนและคติเต๋ามาผสมผสานเข้ากับความเช่ือเดิมในสงัคมไทย จากการที่
ชาวจีนรุ่นแรกไดร้วมตวักันและร่วมแรงร่วมใจกันสรา้งศาลเจา้ขึน้ ดังนั้น ชาวจีนไม่ว่าจะ
อพยพยา้ยถ่ินฐานไปอยู่ที่ใดก็มกัจะสรา้งศาลเจ้าในพืน้ที่นั้น ๆ ดว้ย เช่น ชาวจีนแตจ๋ิ้ว
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นับถือหลวงปู่ ไต่ฮงกงก็ไดส้รา้งศาลเจา้ไตฮ้งกง ชาวจีนฮกเกี้ยนนับถือเจ้าแม่มาโจ้วก็ได้
สรา้งศาลเจ้าแม่มาโจ้ว ชาวจีนไหหล านับถือเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงก็ไดส้รา้งศาลเจ้า
ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง ฯลฯ จากการคน้คว้าข้อมูลทุติยภูมิ (Secondary Data) พบว่า
ข้อมูลประวัติเจ้าแม่ทับทิมที่กล่าวกันในสังคมไทยมีอยู่  5 คติความเช่ือ คือ เจ้าแม่
ทบัทิมคือเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง (水尾聖娘) เจา้แม่ทบัทิมคือเจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหมา่ย
หรือเจ้าแม่เทียงโห่วเซีย้บ้อ (天后聖母 ) เจ้าแม่ทับทิมคือเจ้าแม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียง 
(正順聖娘) เจา้แม่ทบัทิมคือปึงเถ่าม่า (本頭媽) และ เจา้แม่ทบัทิมคือเจา้แม่ไทยดัง้เดิม 
ซึ่งแต่ละแห่งมีความเช่ือและคติการบูชาที่แตกต่างกัน 

ดว้ยเหตนีุ้ คติความเช่ือเร่ืองสิ่งศกัด์ิสิทธ์ิประจ าทอ้งถ่ินและเทพเจา้ของชาวจีน
ผสมกลมกลืนปรากฏอยู่คู่สงัคมไทยมาชา้นานจนผนวกเข้ากับความเช่ือเร่ืองเทพเจ้า
และศาลเจา้จีนในสังคมไทย ทั้งนี ้การแพร่กระจายทางวัฒนธรรมความเช่ือผ่านกลุ่ม
ชาวจีนที่ เข้ามาตั้งหลักแหล่งถ่ินฐานในสังคมไทยท าให้คติความเช่ือผสมผสาน
ระหว่างวฒันธรรมทอ้งถ่ินที่มีความเช่ือเร่ืองการนับถือผีกับความเช่ือเร่ืองเทพเจา้จีน
ท าใหค้วามเช่ือที่มีต่อ “เจา้แม่ทับทิม” ของชาวไทยและชาวจีนเป็นสภาพการณ์อย่างหนึ่ง
ที่ยังคงมีบทบาทส าคัญในสังคมไทยปัจจุบัน โดยเฉพาะผู้คนในพืน้ที่จังหวัดที่มีชาวจีน
ฮกเกี้ยนและชาวจีนไหหล าอาศัยอยู่มกัจะนับถือเจ้าแม่ทบัทิมตามคติสิ่งศักด์ิสิทธ์ิจีน 
ส่วนผู้คนในพืน้ที่ที่นับถือศาสนาผีจะนับถือเจ้าแม่ทับทิมตามคติสิ่ งศักด์ิสิทธ์ิไทย
ดั้งเดิม ดังนั้น ความเช่ือความศรัทธาและพิธีกรรมการบูชา “เจ้าแม่ทับทิม” จึงมี
ลกัษณะผสมผสานระหว่างไทย-จีน เกิดการผสมผสานทางคติความเช่ืออนัก่อใหเ้กิด
ลกัษณะเฉพาะขึน้ เห็นไดว่้าการมาบรรจบกันของการนับถือบูชา “เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย 
ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง เจียตุน้เต๊งเหน่ียง” เทวนารีทั้ง 3 องคไ์ดส้รา้งพืน้ที่ใหม่ใหก้ับ “เจา้แม่
ทบัทิม” ซึ่งใชป้้ายช่ือศาลเจา้แม่ทับทิมและเทวะประติมานเจ้าแม่ทับทิมเป็นสญัลกัษณ์ 
ซึ่งความสัมพนัธร์ะหว่าง 3 องคนี์้เป็นเทพเจา้ที่ชาวจีนไหหล าทั่ วโลกเคารพบูชา มีทั้ง
ตัง้บูชาในศาลเจา้เดียวกันทั้ง 3 องค ์แยกบูชาแต่ละองคแ์ต่ละศาลเจ้า จนท าใหเ้กิด
ความเข้าใจผิดหรือเข้าใจคลาดเคลื่อนว่าคือเจ้าแม่องคเ์ดียวกัน  ดว้ยเหตุนี้ จึงเป็น
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มลูเหตุใหผู้วิ้จัยเกิดความสนใจที่จะศกึษาวิจัยการนับถือบูชาเทวนารีทัง้  3 องค ์และ
หาค าตอบของความเช่ือมโยงการนับถือบูชาภายใตบ้ริบทช่ือเจ้าแม่ทบัทิมร่วมกัน 

 
2. วัตถุประสงคก์ารวิจัย 

บทความวิจัยนี้มุ่งศึกษาเทวะประวัติเจา้แม่ “เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย” “ตุ๊ยบ่วย
เต๊งเหน่ียง” และ “เจียตุน้เต๊งเหน่ียง” ที่บูชาในฐานะ “เจ้าแม่ทับทิม” ที่มีการผสมผสาน
ระหว่างคติความเช่ือแบบจีนและคติความเช่ือแบบไทย 
 
3. งานวิจัยทีเ่กีย่วข้อง 

 จากการทบทวนวรรณกรรมที่ เก่ียวข้อง พบว่า ปัจจุบันยังไม่มีงานวิจัยที่
ศกึษาเจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง เจ้าแม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียง 
พรอ้มกันทั้ง 3 องค ์ภายใตบ้ริบทการนับถือ “เจา้แม่ทับทิม” อย่างเป็นรูปธรรม และ
จากการคน้ควา้งานวิชาการทั้งในระบบฐานข้อมูลวารสารอิเล็กทรอนิกสก์ลาง
ของประเทศไทย Thai Journal Online (ThaiJO) และฐานข้อมูลวิทยานิพนธ์ไทย 
(ThaiLIS Digital Collection) มีปรากฏงานวิชาการที่เก่ียวข้อง เช่น บทความวิชาการเร่ือง 
เจ้าแม่มาจู่  เทพธิดาแห่งทอ้งทะเล ของแพนดา้กับกอไผ่ (2557) เผยแพร่ในจดหมายข่าว
อาศรมสยาม-จีนวิทยา ฉบับที่  149 (ธันวาคม 2557) บทความวิชาการเร่ือง เทพสตรีจีน
ในสังคมไทย: ว่าด้วยเร่ืองช่ือของเจ้าแม่มาจู่ ของสุรสิทธ์ิ อมรวณิชศักด์ิ (2559) 
เผยแพร่ในหนังสือวิชาการเร่ือง พลงัผูห้ญิง แม่เมีย และเทพสตรี: ความจริง และภาพแทน 
พิมพเ์ผยแพร่โดยส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพืน้ฐาน บทความเร่ือง “เจ้าแม่
ทบัทิม - แม่ย่านาง จากจีนสู่ไทย” ของถาวร สิกขโกศล (2561ก) เผยแพร่ในนิตยสาร
ศิลปวัฒนธรรม บทความเร่ือง “‘ตยุบว้ยเตง้เหนียง’ เจ้าแม่ทบัทิมของจีนไหหล า” ของ
ถาวร สิกขโกศล (2561ข) เผยแพร่ในนิตยสารศิลปวฒันธรรม บทความเร่ือง “มาจู่สู่เจา้แม่
ทับทิมไหหล า” ของถาวร สิกขโกศล (2561ค) เผยแพร่ในนิตยสารศิลปวัฒนธรรม 
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บทความเร่ือง “ก าเนิด “เจ้าแม่ทับทิม (หม่าโจ้ว)” แม่ย่านางจีนสู่ไทย เทวดานี้ฮิต
แพร่หลายไดอ้ย่างไร” ของถาวร สิกขโกศล (2566) เผยแพร่ในนิตยสารศิลปวฒันธรรม 
หนังสือเร่ือง เทพเจา้จีนที่น่ารูจ้ักของถาวร สิกขโกศล (2568) เป็นตน้ 

นอกจากนั้นเป็นเพียงประวติัเจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง
และเจ้าแม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียงที่ปรากฏในหนังสือที่ระลึกงานประเพณีเจ้าแม่ทับทิม
พิชัยประจ าปี พ.ศ. 2555 หนังสือที่ระลึกสรา้งเสาฟ้าดิน 9 มังกร ศาลเจ้าแม่ทับทิม
นครราชสีมา เมื่อ พ.ศ. 2558 และหนังสืออัตลักษณ์ไหหล าและศาลเจ้าจีนไหหล า
ในประเทศไทยของสมาคมใหหน าแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2566 ทัง้นีย้ังมีบทความทั่วไป
ที่เ ก่ียวข ้องซึ่งเผยแพร่ทางสื่อสิ่งพิมพแ์ละสื่อออนไลน์ เช่น “เจ้าแม่แห่งสายน ้า” 
สิ่งศักด์ิสิทธ์ิช่วยยึดเหน่ียวจิตใจของ MGR Online (2554) มา้จู่  เทพในภาวะมนุษย์
เพศหญิงที่ไดร้ับการตอบรับมากที่สุดในประวัติศาสตรจี์นของโง่โหย่ว (2559) ผ่าน
นิตยสารจีนไทย ปีที่ 15 ฉบับที่  168 (พฤษภาคม 2559) เจา้แม่ทบัทิม : เจา้แม่สวรรค ์
และเจา้แม่ทา้ยน า้ของ กิตติ วฒันะมหาตม ์(2561) ผ่านบล็อกช่ือว่า “ศรีครุุเทพมนตรา” 
ต านานเทพจีนสู่ "แม่ย่านาง" พืน้ที่ศักด์ิสิทธ์ิจากหัวเรือถึงคอนโซลรถยนต ์เผยแพร่
ใน Silpawattanatham – ศิลปวัฒนธรรม (2565) เป็นตน้ เห็นไดว่้า เนือ้หาที่เก่ียวข้องกับ
เทวนารีทั้ง 3 องคม์ีการน าเสนอในลกัษณะงานวิชาการที่ใหข้อ้มูลการนับถือแต่ละองค ์
กล่าวคือ เจ้าแม่สวรรค ์ศึกษาในฐานะเจ้าแม่เทียงโห่วเซีย้บ้อ เจ้าแม่ทา้ยน า้ ศึกษา
ในฐานะเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง ส่วนเจ้าแม่เจียตุน้ยังไม่มีการศกึษาเชิงวิชาการมาก่อน 
และยังไม่มีการศกึษาในประเด็นการกลืนกลายทางวัฒนธรรมภายใตบ้ริบทที่แตกต่าง 
ตลอดจนยังไม่มีการเช่ือมโยงการนับถือบูชาเจ้าแม่ทัง้ 3 องค ์ในช่ือ “เจ้าแม่ทับทิม” 
เขา้ดว้ยกัน ดงันั้น งานวิจัยเร่ืองนีจ้ึงยังไม่มีผู้ใดเคยน าเสนอในประเด็นดังกล่าวมาก่อน 

จากการทบทวนวรรณกรรมพบว่า ยังไม่มีการกล่าวถึงประเด็นที่มาของช่ือ 
“เจา้แม่ทับทิม” และยังไม่มีหลักฐานเป็นเอกสารแน่ชัด เพียงแต่เป็นค าบอกเล่าของ
ชาวจีนในอดีตต่อ ๆ กันมาว่าเป็นเพราะเทวรูปสวมฉลองพระองคส์ีแดงชาด และสวมสรอ้ย
ที่ประดบัดว้ยอญัมณีสีแดง อีกทัง้ศาลยังทาดว้ยสีแดง ชาวไทยและบรรดาขา้ราชการ
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ชั้นผู้ใหญ่จึงขนานนามศาลเจ้านี้ว่า ศาลเจ้าแม่ทับทิม ด้วยเพราะสีแดงชาดคือสี
ของอัญมณีทบัทิม ซึ่งในอดีต “ทบัทิมสยาม” คืออัญมณีที่มีค่าของชาวไทย เพ่ือเป็น
การใหเ้กียรติเทพเจ้าที่ประดิษฐานอยู่ในศาล ดว้ยการใช้ช่ืออัญมณีดงักล่าวมาขนาน
เป็นพระนาม นอกจากนี้ ยังมีข้อมลูมุขปาฐะอีกเร่ืองหนึ่งมีเนื้อหากล่าวว่า พระนาม
เจ้าแม่ทบัทิมเกิดขึน้เมื่อครั้งที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัวประทับเรือ
พระที่นั่ งผ่านและตรัสถามกับมหาดเล็กว่าศาลเจ้าที่สามเสนแห่งนี้มีช่ือว่าศาลใด 
มหาดเล็กทูลบอกไปว่าเป็นศาลของชาวจีน แต่ไม่ทราบช่ือ และไม่มีช่ือภาษาไทย 
พระองคท์่านจึงพระราชทานพระนามใหว่้าเจ้าแม่ทับทิม เน่ืองจากศาลดา้นนอกมี
สีแดงชาด มองเห็นมาแต่ไกล คลา้ยอญัมณีทับทิมสยาม (สมาคมใหหน าแห่งประเทศไทย, 
2566, น. 32) 
 
4. ระเบยีบวิธีวิจัย 

การวิจัยในครั้งนี้ ผู ้วิจัยใช้วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative research) 
ดว้ยการวิเคราะหเ์นื้อหา (Content Analysis) เก่ียวกับวัฒนธรรมความเช่ือทอ้งถ่ิน 
รวมทัง้เอกสารดา้นประวติัความเป็นมา เทวะประวัติ เทวต านานของเจา้แม่ทบัทิมทั้ง
คติจีนในฐานะเจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง เจา้แม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียง 
และคติไทยในฐานะเจ้าแม่ทับทิม เจ้าแม่ทับทิมทอง เจ้าแม่ศรีทบัทิม เจ้าแม่ทับทิม
เทวีเจ้า ฯลฯ โดยไดร้วบรวมข้อมลูชั้นทุติยภูมิ (Secondary Data) จากหนังสือ งานวิจัย
และบทความวิชาการ รวมถึงข้อมูลจากเพจศาสนสถานต่าง ๆ ที่มีการบูชาเจ้าแม่
ทบัทิม ทั้งนี้ ผูวิ้จัยยังใหค้วามส าคัญกับข้อมูลภาคสนาม (Field research) เพ่ือเก็บ
ขอ้มลูประกอบ โดยเลือกลงพืน้ที่ส  ารวจศาลเจา้แม่ทบัทิมทัง้แบบไทยและจีน จ านวน 
100 แห่ง ครอบคลุมทั้ง 6 ภูมิภาคของไทย ดังนี้ ศาลเจ้าแม่ทับทิมแบบจีน พืน้ที่
กรุงเทพมหานคร 13 แห่ง ภาคกลาง 22 แห่ง ภาคตะวันตก 9 แห่ง ภาคตะวันออก 6 แห่ง 
ภาคใต ้14 แห่ง ภาคเหนือ 4 แห่ง รวม 68 แห่ง ส่วนศาลเจา้แม่ทับทิมแบบไทย พืน้ที่
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กรุงเทพมหานคร 9 แห่ง ภาคกลาง 12 แห่ง ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 2 แห่ง ภาคตะวนัตก 
1 แห่ง รวมทัง้สิน้ 100 แห่ง ดว้ยการบันทกึภาพ บันทกึวิดีโอ และการจดบันทกึภาคสนาม 
 
5. ผลการวิจัยและการอภปิราย 

ผลการวิจัยจากการรวบรวมข้อมูลเอกสาร การลงพื้นที่ส  ารวจข้อมูล
ภาคสนาม การสังเกตการณ์ การบันทึกภาพ และการจดบันทึกภาคสนามในพืน้ที่

ศาลเจ้าต่าง ๆ ซึ่งเป็นที่ประดิษฐานองคเ์จ้าแม่ทบัทิม แบ่งผลการวิจัยออกไดเ้ป็น  2 
ประเด็น คือ เทวะประวัติเจ้าแม่ทบัทิมคติจีนและเทวะประวัติเจ้าแม่ทบัทิมคติไทย ซึ่งมี
รายละเอียดดงัต่อไปนี ้

5.1 เทวะประวัติเจ้าแม่ทับทิมคติจีน 
5.1.1 “เจ้าแม่ทับทิม” ในฐานะเจ้าแม่มาจู่ หรือ “เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย” 

ของกลุ่มจีนไหหล า “เทียนเฮาเส่งบู้” ของกลุ่มจีนฮกเกีย้น “เทียงโห่วเซี้ยบ้อ” 
ของกลุ่มจีนแต้จ๋ิว 

ถาวร สิกขโกศล (2568) กล่าวถึงความเช่ือเร่ืองเจา้แม่มาจู่และเจา้แม่ตุ๊ยบ่วย
เต๊งเหน่ียง แพร่เขา้สู่ไทยตามความสมัพันธ์ของจีนกับไทย ทัง้ในดา้นการทูต การคา้ 
และการเขา้มาตัง้ถ่ินฐานในไทย เจ้าแม่มาจู่ เขา้มาก่อนตัง้แต่สมยักรุงศรีอยุธยา ส่วน
เจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงเข้ามาทีหลัง (ถาวร สิกขโกศล, 2568, น. 182) จากการศึกษา 
พบว่าความเช่ือในเจา้แม่มาจู่แพร่หลายในประเทศไทยช่วงรชัสมยัจักรพรรดิเฉียนหลง
แห่งราชวงศชิ์ง (ปี ค.ศ. 1736-1895) ตามบันทึกในหนังสือสารานุกรมภูมิศาสตร์
《嘉慶重修一統誌》หมวดเก่ียวกับ “สยาม” ฉบับปรับปรุงใหม่ สมัยจักรพรรดิเจียช่ิง
แห่งราชวงศชิ์ง ระบุว่า ในช่วงเวลานั้นเฉพาะอ าเภอเฉิงไห่  (澄海) ก็มีพ่อคา้ชาวจีน
โพน้ทะเลประมาณ 40%-50% อาศัยอยู่ในสยาม (ประเทศไทย) ความศรัทธาของ
ชาวจีนโพ้นทะเลที่มีต่อเจ้าแม่มาจู่  ท  าใหพ้วกเขาสร้างศาลเจ้าแม่มาจู่ ในถ่ินที่อยู่
อาศยั โดยอา้งอิงรูปแบบจากศาลเจา้ที่ประเทศจีน ในช่วงเวลานั้นมีการสรา้งศาลเจา้แม่
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มาจู่แห่งใหม่ที่ท่าเรือหนานเซ่อ (南社) เมืองจางหลิน (樟林) ซึ่งงบประมาณในการก่อสรา้ง
ส่วนใหญ่ไดร้บัการสนับสนนุจากชาวจีนโพน้ทะเลในสยามและประเทศอ่ืน ๆ  (Pan 
Zhenjin, 2018, p. 8) ความเช่ือที่มีต่อเจา้แม่มาจู่เห็นชัดเจนขึน้จากการประชุมครัง้ที่ 4 
เมื่อวันที่ 30 กันยายน ค.ศ. 2009 คณะกรรมการระหว่างรัฐบาลว่าดว้ยการคุม้ครอง
มรดกทางวฒันธรรมที่จับตอ้งไม่ไดข้ององคก์ารการศกึษาวิทยาศาสตรแ์ละวฒันธรรม
แห่งสหประชาชาติ (United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization) 
หรือ ยูเนสโก (UNESCO) ไดพิ้จารณาและอนุมัติใหบ้รรจุ “ความเช่ือและประเพณี
เจ้าแม่มาจู่ ” ไวใ้นบัญชีรายช่ือมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ไดข้องมนุษยชาติ  
ทั้งนี้ พันธมิตรวัฒนธรรมเจ้าแม่มาจู่ทั่ วโลก (世界媽祖文化聯盟) World Mazu 
Cultural Alliance (WMCA) ได้ให้ข้อมูลว่า ความเช่ือและประเพณีของเจ้าแม่มาจู่
ไดแ้พร่กระจายไปยังกว่า 49 ประเทศและภมูิภาคทั่วโลก โดยมีผูศ้รัทธามากกว่า 200 
ลา้นคน และมีศาลเจา้ที่สรา้งอทุิศใหเ้จ้าแม่มาจู่มากกว่า 5,000 แห่งทั่วโลก (พนัธมิตร
วัฒนธรรม Mazu ทั่ วโลก, 2568) จากข้อมูลดังกล่าวท าใหเ้ห็นถึงความส าคัญของ
การศกึษาเทวะประวัติของเจ้าแม่มาจู่  เพ่ือเข้าใจความหมายทางวัฒนธรรมและคติ
ความเช่ือในการบูชาเจา้แม่มาจู่ของสงัคมไทย 

1) ประวัติจากคติความเช่ือพืน้บ้าน 
เกาะเหมยโจว เมืองผูเถียน มณฑลฮกเกีย้น ถือเป็นบ้านเกิดของเจา้แม่มาจู่  

ภมูิก าเนิดของเจา้แม่มาจู่ บิดาแซ่หลิน (林) ช่ือ เหวยเชว่ีย (惟愨) ช่ือรอง ย่วน (願) 
รบัราชการเป็นผู้ตรวจการในสมัยราชวงศซ์่ง มารดาแซ่หวัง (王) คู่สามีภรรยาทัง้สอง
สรา้งบุญไวม้าก สะสมกุศลกรรมไวพ้รั่งพรอ้ม ทั้งคู่มีบุตรดว้ยกัน 1 คนและธิดา 5 คน 
สองสามีภริยาคิดอยู่เสมอว่าบุตรของตนร่างกายอ่อนแอเกินไป จึงมักจะขอพรจาก
สวรรคอ์ยู่ เป็นประจ า หวังว่าส ักวันหนึ่งจะใหก้ าเนิดบุตรชายที่แข็งแรงอีกสักคน 
ในคราวนั้นภริยาแซ่หวงัก็ไดฝั้นถึงเจา้แม่กวนอิม เจา้แม่ไดก้ล่าวว่าครอบครวัของนาง
สรา้งกุศลไวม้ากจึงไดป้ระทานยาเม็ดหนึ่งให ้เมื่อนางไดร้บัประทานยาเม็ดนั้นเข้าไป
จึงตัง้ครรภ ์ต่อมาในปีที่ 1 รชัศกเจีย้นหลง (建隆元年) รชักาลจักรพรรดิซ่งไท่จู่ (宋太祖) 
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ตรงกับวนัที่ 23 เดือน 3 ตามปฏิทินจันทรคติ ปีเกิงเซิน (庚申) นางเกิดเจ็บทอ้งคลอด 
นอกหน้าต่างพลันเกิดล าแสงสีแดงสาดส่องลงมาในห้อง  ทั้งยังเกิดกลิ่นหอมตลบ
อบอวลอยู่นานไม่จาง จนเพ่ือนบ้านมารุมลอ้มดูอย่างต่อเน่ือง  ขณะที่ทารกคลอด
ออกมา ภูเขาที่ลอ้มรอบพืน้ที่ เสียนเหลียงกั่ ง (賢良港) ก็ไดท้ลายลง ชาวบา้นกล่าว
กันว่าน่ีคือความศักด์ิสิทธ์ิแห่งฟา้ดินที่ไดห้ลอมรวมกันมายังสถานที่แห่งนี้ เมื่อครบ
หนึ่งเดือนทัง้ครอบครวัก็ยังไม่เคยไดยิ้นเสียงรอ้งของทารกนอ้ย ดว้ยเหตุนีจ้ึงไดต้ัง้ช่ือว่า 
“โม”่ (默) และเรียกว่า “โม่เหนียง” (默娘) 

ต่อมาเมื่อโม่เหนียงกลายเป็นเซียนแลว้ขึน้สู่สวรรค ์กลุ่มจีนพืน้ถ่ินฮกเกี้ยน 
เรียกว่า เจ้าแม่ม่าจ้อ (媽祖) หรือ “ม่าจ้อโป๋” (媽祖婆) ส่วนกลุ่มจีนแตจ๋ิ้วเรียกว่า 
“หมาโจ้ว” ลกูหลานตระกูลลิม้ในไทยส่วนใหญ่ จะเรียกยกย่องว่า “โกวบ้อ” (姑母) 
ส่วนลกูหลานตระกูลลิม้ทางจีน จะเรียกยกย่องว่า “โกวพั๊วบอ้” (姑婆母) หรือ “โกวโจ๋วบอ้” 
(姑祖母) จากการศึกษา พบว่า เจ้าแม่มาจู่มีพระนามเรียกขานหลากหลาย เช่น 
เทียนโฮ่ว (天后) (ราชินีสวรรค)์ เทียนโฮ่วเหนียงเน่ียง (天后娘娘) เทียนเฟย (天妃) 
(พระสนมสวรรค)์ เทียนเฟยเหนียงเน่ียง (天妃娘娘) เทียนซั่ งเซิ่งหมู่ (天上聖母) 
(พระอริยะมารดาแห่งสวรรค)์ หรือที่ชาวเหมยโจว เรียกว่า มี่ จ๊ิวเหนียม่า (湄洲娘媽) 
ค าว่า “มาจอ้” “มาจอ้โป๋” “เหนียม่า” น่าสนใจอย่างย่ิง ค าว่า “มาจอ้” หรือ “มาจ้อโป๋” 
เป็นช่ือที่ชาวไตห้วันใช้เรียกเทวนารีแห่งทอ้งทะเล หลิมมิก  (林默) อย่างสนิทสนม
และคุน้เคย ค าว่า “ม่าจอ้โป๋” (媽祖婆) มาจากค าว่า “ม่าจอ้” ซึ่งเป็นช่ือเรียกที่คุน้เคย
กันอยู่แลว้ เพียงแค่เพ่ิมค าว่า “โป๋” (婆) เข้าไปเพ่ือใหดู้อบอุ่นและเป็นกันเองมากขึน้
เท่านั้นเอง (Dai Wenfeng, 2011, p. 81) เห็นได้ว่าผู้ศรัทธานอกจากเคารพเจ้าแม่
ในฐานะเทพเจา้แลว้ยังนับถือท่านในฐานะบรรพชนของตระกูลลิม้ดว้ย 

สมัยราชวงศซ์่งใต ้(南宋) มีการกล่าวถึงบันทึกการบูรณะศาลเจา้ซุ่นจี้แห่ง
ศาลเจ้าตน้ก าเนิดเซิ่งตุน《聖墩祖廟重建順濟廟記》เมื่อปีที่  20 รัชศกเสา้ซิง 
(紹興二十年) (ค.ศ. 1150) ถือเป็นเอกสารเก่ียวกับเจา้แม่มาจู่ที่เก่าแก่ที่สุดที่คน้พบ
ในปัจจุบัน (Jiang Weitan, 2020, p. 49) บันทกึโดย Liao Pengfei (廖鵬飛) ดงันี ้
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มีเพียงเทวนารีผู้มีความศักดิส์ิทธ์ิยิ่งใหญ่ โลกหลา้ต่างกล่าวขานถึงเทวฤทธ์ิ
แห่งเทวะนารีสวรรคน์ี ้เป็นชาวตระกูลหลินแห่งเกาะเหมยโจว เดิมทีเป็นแม่หมอไสยเวท 
มีความเชี่ยวชาญในดา้นการท านาย สามารถล่วงรูอ้นาคต เคราะหดี์เคราะหร์า้ยของมนษุย์ 
เมื่อล่วงลับแลว้ชาวบา้นได้สรา้งศาลเจา้ไว้บนเกาะแห่งนี ้มีอาณาเขตห่างไกลถึงรอ้ยลี ้
เมื่อปีป่ิงเซิน รัชศกหยวนโย่ว บนเนินเกาะมกัจะมีแสงสว่างในยามกลางคืน ประชาชน
ไม่ทราบว่าเป็นเพราะสาเหตุใด มีชาวประมงผูห้นึ่งมองเห็นว่าเป็นกระท่อมหลังเล็ก ๆ 
อยู่ใต้ตน้ไม้ใหญ่ จึงกลบัไปที่อยู่ของตน วนัหนึ่ง ท่านไดไ้ปเขา้ฝันชาวบา้นที่อยู่ใกลเ้นินดิน
นัน้ กล่าวว่า “เราคือเทวนารีแห่งเกาะเหมยโจว เนินดินนีเ้ป็นที่ของเรา จึงควรสรา้งศาลเจ้า
ในเนินดินนี ้ผูเ้ฒ่าผูแ้ก่เห็นเป็นเรื่องแปลก จึงสรา้งศาลเจา้ขึน้และตัง้ชื่อว่า เนินศกัดิส์ทิธ์ิ 
เมื่อเกิดภยัแล้งหรืออทุกภยัก็จะอธิษฐาน เมื่อเกิดโรคระบาดหรือภยัพิบัติก็จะอธิษฐาน 
เมื่อโจรสลดัเขา้มารุกรานก็จะอธิษฐาน และค าอธิษฐานก็จะได้รบัการตอบสนองอย่าง
รวดเร็ว ดงันัน้พ่อคา้เรือจึงใชเ้ป็นเครื่องน  าทาง เมื่อไดค้  าท  านายที่ดีและปลอดภยั แมจ้ะมี
คลื่นลมแรง เรือก็ยงัคงปลอดภยั...  

(Jiang Weitan, 1990, pp. 1-30) 

  
เห็นไดว่้า สตรีตระกูลหลินแห่งเกาะเหมยโจว เดิมเป็นผู้มีความสามารถ

ท านายอนาคต หลังปรากฏนิมิตใหช้าวบ้านสรา้งศาลเจ้าบนเนินดินซึ่งมีแสงสว่าง
ยามค ่าคืน จึงไดร้บัการยกย่องเป็น “เทวนารีแห่งเกาะเหมยโจว” ผู้ศกัด์ิสิทธ์ิ ผู ้คนมัก
อธิษฐานขอใหป้กป้องคุม้ครองเมื่อเกิดภัยแลง้ น ้าท่วม โรคระบาด หรือการรุกราน 
และเช่ือว่าค าอธิษฐานได้รับการตอบสนองรวดเร็ว จนกลายเป็นที่ เคารพของ
ชาวประมงและพ่อคา้เรือในการเดินทางทะเล 

 2) ประวัติจากคติศาสนาเต๋า 
คติทางศาสนาเต๋าเช่ือว่าเจ้าแม่มาจู่ประทับอยู่  ณ ดินแดนต้นก าเนิดแห่ง

สายน า้ (泉源水府) ยกย่องเป็น “ฮู่กว๋อป่ีหมินหมิงจูเ้มี่ยวหลิงเจาอิง้หงเหรินผู่จีเ้ทียน
โฮ่วเทียนซั่งเซิ่งหมู่ไท่จ๋ีหยวนจวิน” (護國庇民明著妙靈照應宏仁普濟天后聖母太

極元君) แปลว่า พระอริยะมารดาเทวีสวรรคผ์ูช่้วยเหลือโดยถ้วนทั่ วแผ่มนุษยธรรม
ขจรไกลทรงอานุภาพวิเศษอนุเคราะหค์ุม้ครองประเทศและปวงประชาทวิลักษณ์
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มหาเทวี หลังจากที่ เจ้าแม่บรรลุธรรมและผลแห่งการบ าเพ็ญบารมีสมบูรณ์แลว้ 
เจ้าแม่ก็เหาะขึน้สู่สวรรคใ์นเวลากลางวนัเพ่ือรับการแต่งตั้งจากท่านเหล่าจวิน (老君) 
ในพระนามว่า “ฝู่ โต่วจาวเซี่ยวฉุนเจิง้หลิงอิง้ฝู่ จีฮู้่กว๋อป่ีหมินเมี่ยวหลิงจาวอิง้หงเหรินผู่
จีเ้ทียนเฟย” (輔斗昭孝純正靈應孚濟護國庇民妙靈昭應弘仁普濟天妃) (Lin 
Chunmei, 2012, p. 70) มีความหมายว่า พระแม่สนมสวรรคผ์ู ้ฉุดช่วยถ้วนทั่ วแผ่
มนุษยธรรมสนองประจักษ์วิเศษคุม้ครองประชาปกป้องประเทศสงเคราะหถ์้วนทั่ ว
ศักด์ิสิทธ์ิเที่ยงธรรมกระจ่างกตัญญู ผู้เป็นอวตารแห่งดาวเหนือ ท่านทรงเป็นเทวี
ผู้คุม้ครองชาวเรือบนทอ้งทะเล ไม่ว่าจะเป็นนักเดินเรือ ชาวประมง พ่อคา้วานิช 
นักเดินทาง โดยเฉพาะชาวจีนฮกเกี้ยน กวางตุง้ ไหหล า ไตห้วัน และประเทศแถบเอเชีย
อาคเนย์ ซึ่งชาวจีนที่อาศัยบริเวณแถบริมทะเลลว้นมีการสรา้งศาลเจ้าบูชาเจ้าแม่
อย่างมากมาย การที่ ราชส านักถวายพระอิสริยยศแก่เจ้าแม่มาจู่  สะทอ้นใหเ้ห็น
พัฒนาการทางประวัติศาสตรข์องคติความเช่ือในองคเ์จ ้าแม่มาจู่ไดอ้ย่างเด่นชัด 
จากบทบาท “การช่วยเหลือประเทศชาติ” (輔國) สู่ “การถวายอารกัขา” (護聖) และ
ต่อมาขยายสู่ “การคุม้ครองประชาชน” (庇民) 

จากการศึกษาเทวะประวัติ พบว่าเจ ้าแม่มาจู่ในคติของศาสนาเต๋า คือ 
อุตรดาริกาเทวะดวงที่ 8 ช่ือว่า ฝู่ โต่ว หยวนจวิน (輔斗元君) มีช่ือว่า เมี่ยวสิงอีว้ห์น่ีว ์
(妙行玉女) ความหมายว่า เทวะนารีหยกผู้มีจริยาวัตรอนัวิเศษ ไดร้ับการสถาปนา
จากองคไ์ท่ซั่งเหล่าจวิน (太上老君) เป็น “เทพธิดาแห่งสวรรค ์วิชญาณอุตรดาริกา
พิสุทธ์ิกตัญญุตา ช่วยปกป้องนคเรศ คุม้ครองเหล่าประชา แผ่บารมีไพศาลศกัด์ิสิทธ์ิ 
เป่ียมลน้มนุษยธรรม ขจรขจายทั่วสารทิศ” (輔斗昭孝純正靈應孚濟護國庇民妙

靈昭應弘仁普濟天妃) และไดร้ับบัญชาใหจุ้ติลงมาโลกมนุษย์เพ่ือทรงขจัดภัย
ทางทะเล ทัง้นี้ ขอ้มลูเก่ียวกับ “คมัภีรเ์ทียนเฟยหลิงเย่ียน”《天妃靈驗經》ซึ่งเป็น
คมัภีรเ์ก่ียวกับเจ้าแม่มาจู่ของศาสนาเต๋า มีการกล่าวถึง 3 ฉบับที่ยังคงหลงเหลืออยู่
ในปัจจุบัน ไดแ้ก่ ฉบับปีที่ 12 รชัศกหย่งเล่อ (永樂十二年) (ค.ศ. 1414) ช่ือว่า “องคไ์ท่ซั่ง
ตรสัถึงเทพธิดาแห่งสวรรคผ์ูข้จัดทกุขอ์ย่างศกัด์ิสิทธ์ิ”《太上說天妃救苦靈驗經》
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ฉบับปีที่  14 รัชศกหย่งเล่อ (永樂十四年) (ค.ศ. 1416) ช่ือว่า “องคไ์ท่ซั่ งเหล่าจวิน
ตรสัถึงเทพธิดาแห่งสวรรคผ์ูข้จัดทกุขอ์ย่างศกัด์ิสทิธ์ิ”《太上老君說天妃救苦靈驗經》

และฉบับปีที่ 18 รัชศกหย่งเล่อ (永樂十八年) (ค.ศ. 1420) ช่ือว่า “องคไ์ท่ซั่ งตรัสถึง
เทพธิดาแห่งสวรรคผ์ู ้ขจัดทกุขอ์ย่างศกัด์ิสิทธ์ิ”《太上說天妃救苦靈驗經》โดยฉบับ
ที่ถูกบรรจุไวใ้นคัมภีรเ์ต๋า “เตา้จั้ง” คือฉบับปีที่  14 รัชศกหย่งเล่อ (Akiyoshi Fujita, 
2017, p. 106) และในประมวลพระคัมภีรศ์าสนาเต๋า “เจิ้งถ่งเตา้จั้ง”《正統道藏》

หมวดตง้เสิน (洞神部) บรรพเนือ้หาหลกั (本文類) ไดก้ล่าวถึงคมัภีร ์“ไท่ซั่งเหล่าจวิน
ซวัเทียนเฟยจิว้ขู่หลิงเย่ียนจิง”《太上老君說天妃救苦靈驗經》 (องคไ์ท่ซั่งเหล่าจวิน
ตรัสถึงเทพธิดาแห่งสวรรคผ์ู ้ขจัดทุกขอ์ย่างศกัด์ิสิทธ์ิ) ความว่า “บัดนั้นเทวบดีเทียนจุน
ไดบ้ัญชาใหเ้มี่ยวสิงอีว้ห์น่ีวเ์สด็จลงมาจุติบนโลกมนุษยเ์พ่ือช่วยเหลือมนุษย์ ในปีรชัศก
เจ่ียเซิน วนัที่  23 เดือน 3 ยามเฉิน (เวลา 07.00 - 09.00 น.) จุติลงมาบนโลกมนุษย์ 
ยามเกิดมามีปาฏิหาริย์ เป่ียมดว้ยความศกัด์ิสิทธ์ิ ยามเติบใหญ่ มีเทวฤทธ์ิมากมาย
ฉุดช่วยเหลือเหล่าสรรพสัตวม์วลมนษุย ์มีปณิธานที่จะช่วยเหลือเราก าจัดใหพ้น้จาก
ความทกุขย์าก ประคองช่วยเหลือผู้ตกทกุขไ์ดย้าก เมื่อกุศลถึงพรอ้มจึงไดส้  าเร็จธรรม
บรรลุมรรคผลสังขารล่องลอยขึน้สวรรคใ์นยามกลางวัน ภูมิเทวดาและพระเสือ้เมือง
ไดถ้วายฎีกาต่อสรวงสวรรค”์ ([Ming] Bu zhu zhuan zhe, 1977, p. 409) 

จากการที่องคไ์ท่ซั่งเหล่าจวิน (太上老君) ทอดพระเนตรเห็นเรือล่มในแม่น ้า
และทะเลท าใหผู้ค้นเสียชีวิต จึงรีบบัญชาให ้“เมี่ยวสิงอีว้ห์น่ีว”์ เทวะนารีหยกผูม้ีจริยา
วัตรอันวิเศษลงมาสู่โลกมนุษย์ โดยถือก าเนิดในวันที่  23 เดือน 3 (ปฎิทินจันทรคติ) 
(三月二十三日) เพ่ือช่วยเหลือประชาชนจากความทกุขย์าก ณ เกาะเหมยโจว เมอืงผเูถียน 
มณฑลฮกเกีย้น เน่ืองดว้ยยามท่านจุติลงมาไม่ยอมปริปากรอ้ง จึงมีนามว่า หลิมมิก (林默) 
แปลว่าเงียบ จึงเรียกว่า “หมิกเหนีย” (默娘) ชาวบา้นจึงนิยมเรียกว่า “หลิมมิกเหนีย” 
(林默娘) เมื่ออายุ 5 ขวบนางไดติ้ดตามบิดาออกไปท่องเที่ยวทะเล มีความเช่ียวชาญ
ในเร่ืองของน ้า เมื่อ 8 ขวบได้เข้าศึกษาในโรงเรียน อ่านเพียงรอบเดียวก็สามารถ
ท่องจ าได ้และเข้าใจในความหมาย เมื่อนางอายุได ้10 ขวบก็ชอบการนั่ งสมาธิสวดมนต ์
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หลิมมิกไดร้ับการถ่ายทอดเคล็ดวิชาอันวิเศษลึกลับ “เสวียนเวยมี่ฝ่า” (玄微秘法) 
จากนักพรตเสวียนทง (玄通) เมื่ออายุ 13 และ 16 ปี และไดร้ับยันตศ์ักด์ิสิทธ์ิจาก
ในบ่อน ้า จากนั้นจึงเร่ิมตน้ภารกิจช่วยเหลือผู้คน จนไดร้ับสมญานามว่า “ทงเสียน 
หลิงหน่ีว”์ (通賢靈女) (หญิงผูเ้ป่ียมดว้ยปัญญาและพลงัศกัด์ิสิทธ์ิ) ([Ming] Bu zhu 
zhuan ren, 1977, p. 17) นางมีญาณหยั่ งรูอ้นาคต ใชวิ้ชาช่วยเหลือผู้อ่ืนใหพ้น้จาก
ความทุกข์รักษาโรคไข้หวัดระบาด ขจัดภูตผีปีศาจ เรียกลมเรียกฝน ขจัดภัยแล้ง 
ล่องลอยเหนือทอ้งทะเล ตรวจตราเกาะน้อยใหญ่ คอยช่วยเหลือผู้ประสบภัยทางทะเล 
จนมาถึงอายุ 28 ปี 1 วันก่อนเทศกาลฉงหยาง (重陽節) นางไดบ้อกกับคนในครอบครัว
ว่า “จิตใจของข ้าพเจ้านั้นรักในความสะอาดบริส ุทธิ์  ไม่มีความตอ้งการที่จะอยู่
ในดินแดนโลกมนษุย ์อนัเป่ียมกิเลสนี ้พรุ่งนีคื้อเทศกาลฉงหยาง อยากจะไปปีนภเูขา 
จึงมาบอกพวกท่านเพ่ือเป็นการกล่าวอ าลา” คนในครอบครวัคิดว่าเพียงแค่ไปปีนเขา 
แต่ไม่รูว่้านางจะส าเร็จเป็นเซียนแลว้ วันถัดมาในยามเช้านางไดจุ้ดธูปบูชาสิ่งศักด์ิสิทธ์ิ
บอกกล่าวอ าลาพ่ีสาว แลว้ยืนบนยอดเขาเหมยเฟิง (湄峰) ที่สูงที่สุด ทันใดนั้นก็มี
กลุ่มเมฆมาปกคลุมยอดเขาทั้ง 4 ทิศทาง มีแสงสว่างจากสรวงสวรรคส์่องลงมา 
มีเสียงดนตรีทิพย์บรรเลง นางประทับนั่ งบนเมฆมงคล ล่องลอยไปยังแดนสวรรค ์
ซึ่งตรงกับวนัที่ 9 เดือน 9 (九月初九) ปีรัชศกยงซี (雍熙) แห่งราชวงศซ์่ง (宋朝) จึงถือ
เป็นวันที่นางไดบ้รรลุธรรมและเหาะขึน้สู่สวรรค์ ([Ming] Bu zhu zhuan ren, 1977, 
p. 18) จากนั้นนางก็ไดส้  าแดงอิทธิฤทธ์ิช่วยมวลมนุษย ์ชาวบ้านเห็นท่านประทับอยู่
บนยอดเขา บางครัง้ก็ประทับอยู่บนก้อนเมฆ บางครัง้ก็สวมชุดแดงลอยล่องอยู่ในทะเล 
บางครั้งก็เข้าฝันฉุดช่วยผู้คนใหพ้น้จากความทุกข์ คุม้ครองประชาราษฎร ์ปกป้อง
ประเทศ 

นับตั้งแต่ราชวงศซ์่งเหนือ (北宋) ราชวงศซ์่งใต ้(南宋) ราชวงศห์ยวน (元) 
ราชวงศห์มิง (明) และราชวงศชิ์ง (清) แต่ละราชวงศก็์ไดม้ีการถวายพระอิสริยยศแก่
เจ้าแม่อยู่ทุกยุคสมัย และโปรดใหม้ี “พิธีบูชาแห่งชาติ” (國家祀典) ในสมยัราชวงศ์
ซ่งใต ้จักรพรรดิซ่งเกาจง (宋高宗) ไดถ้วายพระนามเป็น “ฉงฝูฟูเหริน” (崇福夫人) 
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แปลว่าท่านผูห้ญิงบรมสขุ “หลิงฮุ่ยฟเูหริน” (靈惠夫人) ท่านผูห้ญิงปฏิภาณศกัด์ิสิทธ์ิ 
ราชวงศซ์่งใต ้จักรพรรดิกวงจง (光宗) ถวายพระอิสริยยศเป็น “หลิงฮุ่ยเฟย” (靈惠妃) 
พระสนมศักด์ิสิทธิ์  จนถึงราชวงศชิ์ง ปีที่  23 รัชศกคังซี (康熙二十三年) ไดถ้วาย
พระอิสริยยศเพ่ิมเป็น “ราชินีสวรรค”์ (天后) นับตั้งแต่ราชวงศซ์่งถึงราชวงศช์ิง 
ทรงไดร้บัเกียรติยศหรือบรรดาศกัด์ิจากราชส านักถึง 36 ครัง้ ภายใตพ้ระราชสมญัญา
ที่จักรพรรดิราชวงศต่์าง ๆ ทรงพระราชทานถวาย ท าใหเ้จ้าแม่มาจู่ไดเ้ปลี่ยนสถานะ
จากเทพเจ้าทอ้งถ่ินกลายเป็นเทพเจ้าระดบัชาติ และแมก้ระทั่ งขยายอิทธิพลออกไป
นอกพรมแดนจีน ความศกัด์ิสิทธ์ิของพระองคย์ังไดร้บัการยกระดับขึน้อย่างต่อเน่ือง 
(Su Qiming, 2008, p. 35) 

3) ประวัติจากการเช่ือมโยงพระพุทธศาสนามหายาน 
ในบันทึก “เทียนเฟยเสี่ยนเซิ่งลู่”《天妃顯聖錄》(บันทกึการปรากฏพระบารมี

ของเทพธิดาเทียนเฟย) กล่าวว่า เจ ้าแม่มาจู่ เป็นการแบ่งภาคมาเกิดในโลกของ
พระโพธิสัตวก์วนอิม ซึ่งท  าใหม้ีเหตุผลที่จะเช่ือไดว่้าเจ้าแม่มาจู่เป็นผลจากการปรับ
ประยุกตเ์ร่ืองพระโพธิสตัวก์วนอิมใหเ้ขา้กับทอ้งถ่ิน (Zhang Xun, 2020, p. 173) จาก
เร่ืองราวที่ เ ก่ียวข ้องกับเจ ้าแม่มาจู่มีความเช่ือมโยงกับศาสนาพุทธอย่างลึกซึง้ 
ในต านานบางเร่ืองกล่าวว่า หลินโม่เหนียงถือศีลกินเจและนับถือศรัทธาในพระโพธิสัตว์
กวนอิมตั้งแต่วัยเยาว ์และในการบูชาที่ศาลเจ้ามาจู่  มักจะมีเจ้าแม่กวนอิมอยู่ดว้ย 
ในศาลเจา้มาจู่ส่วนใหญ่จะมีการประดิษฐานเจา้แม่มาจู่ที่วิหารหนา้และประดิษฐาน
พระโพธิสัตวก์วนอิมที่วิหารหลัง ซึ่งสะทอ้นถึงความสัมพันธ์อันแนบแน่นระหว่าง
เจ้าแม่มาจู่กับศาสนาพทุธ 

ผูวิ้จัยมีความเห็นว่าเร่ืองราวที่เช่ือมโยงกับกวนอิมนั้นเป็นการผสมผสานคติ
ความเช่ือระหว่างเจา้แม่กวนอิมประทานบุตรกับความเช่ือพืน้บา้นจีนตามแนวคิดของ
ชาวบ้าน โดยมีการเช่ือมโยงกับเทพเจ้าอ่ืน ๆ เพ่ือขยายอิทธิพลและเพ่ิมความศกัด์ิสิทธ์ิ
ใหก้ับเทพเจ้าองคน์ั้น ที่ เห็นไดช้ัดเจนองคห์นึ่งก็คือเร่ืองราวของเจ้าแม่มาจู่  ซึ่งบิดา
มารดาของมาจู่ “ท  าแต่ความดีและบริจาคทานอยู่เสมอ ไหวข้อพรจากเจ้าแม่กวนอิม
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เพ่ือขอบุตร หลังจากนั้นมารดาของมาจู่ฝันเห็นเจ้าแม่กวนอิมมาบอกว่า ‘ครอบครัว
ของเจ้าท าความดีมาโดยตลอด องค์เง็กเซียงฮ่องเต้จึงประทานพรนี้ หลังจากที่
รับประทานยานี้แลว้เจ้าก็จะไดร้ับความเมตตาและความช่วยเหลือ ’ ต่อมามารดา
ตัง้ครรภแ์ละขณะคลอดบุตรเกิดปรากฏแสงอาทิตย์ที่ส่องผ่านเมฆและหมอกสะทอ้น
ออกมาเป็นแสงสีรุง้ส่องสว่างไปทั่วหอ้ง” (Lin Qingchang, 2003, p. 28) 

ในศาสนาพุทธ พระโพธิสัตว์กวนอิมสามารถแสดงตัวไดห้ลากหลายตาม
ความตอ้งการของเหล่าสรรพสัตว ์และเจ้าแม่มาจู่ถูกมองว่าเป็นการปรากฏของพระโพธิสัตว์
กวนอิมในทะเลเพ่ือช่วยเหลือผู้คน ความเมตตาและความตั้งใจในการช่วยเหลือ
ชาวประมงของเจา้แม่สะทอ้นถึงหลักธรรมของพระโพธิสตัวก์วนอิมที่ “ช่วยเหลือสตัวโ์ลก
ที่ทุกข์ยาก” ผู้ศรัทธาจ านวนมากเห็นเจ้าแม่มาจู่ว่าเป็นการปรากฏตัวของพระโพธิสัตว์
กวนอิมและนับถือในฐานะผู้พิทักษ์ของศาสนาพทุธ ซึ่งเป็นตัวแทนของความเมตตา
ที่คอยปกป้องสรรพสัตว ์การผสมผสานระหว่างศาสนาพุทธและความเช่ือในเจ้าแม่
มาจู่ไดช่้วยเสริมความลกึซึง้ใหก้ับความศรทัธาที่มีต่อเจา้แม่มาจู่จากสาธุชนผูศ้รัทธา
ทั่วโลก 

จากการวิเคราะหใ์นแง่มุมความเช่ือทางศาสนา จะเห็นไดว่้าคติความเช่ือ
ในเจา้แม่มาจู่เป็นความเช่ือที่มีการผสมผสานหลากหลายมิติ เป็นทัง้เทวนารีแห่งทอ้งทะเล
ของศาสนาเต๋า ไดร้ับการชี้แนะจากพระโพธิสัตวก์วนอิมของศาสนาพุทธมหายาน 
และตน้ก าเนิดเป็นความเช่ือพืน้บ้านประจ าถ่ินฮกเกี้ยน สะทอ้นใหเ้ห็นถึงความยืดหยุ่น
ทางศาสนา และความเช่ือเหล่านี้ท  าใหเ้จา้แม่มาจู่กลายเป็นความเช่ือที่มีความเป็น
เอกลักษณแ์ละแพร่หลาย ขา้มขอบเขตของศาสนา จนกลายเป็นความศรัทธาร่วมกัน
ในหมู่ชาวจีนทั่ วโลก ดังนั้น สรุปได้ว่าความเช่ือในเจ้าแม่มาจู่ไดข้้ามขอบเขตของ
ศาสนาและกลายเป็นสญัลกัษณท์างจิตวิญญาณที่เป็นเอกลกัษณใ์นวฒันธรรมจีน 
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5.1.2 “เจ้าแม่ทับทิม” ในฐานะเจ้าแม่ “ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง” ของกลุ่มจีน
ไหหล า และเจ้าแม่ “จุ๋ยบ๋วยเซีย้เน้ีย” ของกลุ่มจีนแต้จ๋ิว 
 ต านานของเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงมีความเก่ียวขอ้งกับวิถีชีวิตชาวประมง
อย่างใกลชิ้ด และเช่นเดียวกับเจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย (天后聖母) หรือจักรพรรดินี
แห่งสวรรค ์ผูม้ีบทบาทเป็นเทพีผูป้กปักษ์รกัษาผู้เดินทางทางทะเล เช่ือกันว่าทรงมีเมตตา
และพลงัปาฏิหาริยใ์นการช่วยเหลือคนที่ประสบภยัพิบัติในทะเล เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง
หรือที่รูจ้ักกันในช่ือภาษาจีนว่า หนานเทียนฟูเหริน (南天夫人) มีตน้ก าเนิดจากศาลเจ้า 
ณ ท่าเรือชิงหลาน (清瀾港) ทางตะวนัออกเฉียงเหนือของเกาะไหหล า ศาลเจ้าแห่งแรก
ที่สรา้งขึน้เพ่ือบูชาเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงในประวัติศาสตรท์อ้งถ่ินไหหล าคือ ศาลเจ้า
ตุ๊ยบ่วยแห่งชิงหลาน (清瀾水尾廟) ซึ่งสรา้งขึน้ในช่วงปีรัชศกเจิ้งเต๋อ (正德) แห่ง
ราชวงศห์มิง (ค.ศ. 1505-1521) ศาลเจา้ตั้งอยู่ในเขตต าบลตงเจียว เมืองเหวินชาง ในปัจจุบัน 
ผูศ้รัทธาส่วนใหญ่อยู่ในเมืองเหวินชาง เมืองไหโข่ว (海口) และเมืองฉยงไห่ (瓊海) 
ในมณฑลไหหล า รวมถึงชุมชนชาวจีนไหหล าในต่างประเทศ เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง 
ถือเป็นเทพธิดาแห่งทอ้งทะเลที่ชาวไหหล าเคารพบูชา แต่ประวติัเจา้แม่มีความแตกต่าง
จากความเช่ือคติการบูชาเจ้าแม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่ายหรือมาจู่ซึ่งเป็นบุคคลในสมัย
ราชวงศซ์่งที่ถูกยกย่องใหเ้ป็นเทพเจา้ ในขณะที่เจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงถือเป็นเทพเจ้า
ธรรมชาติประจ าทอ้งถ่ินของไหหล า 
 จากการศกึษา พบว่า ปรากฏต านาน “เจา้แม่เขา้ฝันชีแ้นะบัณฑิตจางเย่วซ์ง” 
ในปีรัชศกเจียช่ิง (嘉慶) บัณฑิตจากเมืองฉยงโจว (瓊州) ช่ือ จางเย่วซ์ง (張嶽崧) 
เดินทางไปเมืองหลวงเพ่ือสอบจอหงวน เขาฝันเห็นเทพธิดาองคห์นึ่งมาพูดคุยดว้ย 
เทพธิดาไดบ้อกจางเย่วซ์งว่าท่านคือเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงแห่งฉยงโจว มาเพ่ือช่วย
ชีแ้นะและใหค้ าแนะน าก่อนการสอบ จนจางเย่วซ์งไดต้อบค าถามตามค าแนะน าของ
เจ้าแม่ ผลสอบเขาสอบไดอ้ันดับสาม เมื่อกลับมาที่ไหหล า จางเย่วซ์งไดไ้ปเย่ียมชม
ศาลเจ้าที่บูชาเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง และไดเ้ขียนป้ายค ากลอนมอบใหท้างศาลเจ้า
ว่า “ฉืออว๋ินจิง้ไห่” (慈雲鏡海) แปลว่าเมฆแห่งความเมตตาส่องทะเล เมื่อกลับไปที่
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เมืองหลวง จางเย่วซ์งไดก้ราบบังคมทูลรายงานจักรพรรดิเจียช่ิง  (嘉慶帝) เก่ียวกับ
เร่ืองราวอภินิหาริย์ของเจา้แม่ จักรพรรดิเจียช่ิงทรงพระราชทานเฉลิมพระนามใหเ้จ้าแม่
ว่า “หน ่ าเทียนเอ๊ียมเดีย้นก ้าเอ๋งห่วยลุย้ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง” (南天閃電感應火雷水

尾聖娘) แปลว่า เฉลิมพระนามสายฟา้ตอบสนองแดนใตเ้ทวนารีแห่งหมู่บา้นทา้ยน า้ 
ดังนั้น ภายในศาลเจ้าที่มีการบูชาเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงมักจะมีแผ่นป้ายไม้
แกะสลกัการเฉลิมพระนามเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงนีซ้ึ่งสามารถพบเห็นไดโ้ดยทั่วไป 

นอกจากนี้ ผู ้วิจัยยังเคยได้ไปลงพื้นที่ ศาลเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงแห่ง
หมู่บ้านพัวเหว่ย (坡尾村水尾聖娘廟) ภายในศาลเจ้ามีป้ายศิลาจารึก กล่าวถึง 
ประวติัเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงโดยสงัเขป《水尾聖娘史跡簡史》ความว่า 

 
จางเย่วซ์ง ไดร้บัพระมหากรุณาธิคุณสอบไดต้ าแหน่ง “ทั่นฮวา” (ล  าดบัที่ 3) 

เมื่อเดินทางกลบัเกาะไหหล า ไดไ้ปนมัสการศาลเจา้แม่เซิ่งเหนียงด้วยตนเอง เพื่อยืนยัน
นิมิตที่เคยฝันเห็นในเมืองหลวง จากนัน้จึงเขียนป้ายไมถ้วาย ค าว่า เมฆแห่งความเมตตา
ส่องทะเล เมื่อกลับถึงเมืองหลวง เขาไดก้ราบทลูเรื่องราวการปรากฏอิทธิฤทธ์ิของเจา้แม่
เซิ่งเหนียงต่อองคจ์ักรพรรดิ พระเจ้าเจียชิ่งทรงเห็นชอบและพระราชทานพระนามว่า 
เฉลิมพระนามสายฟ้าตอบสนองแดนใต้เทวนารีแห่งหมู่บ้านท้ายน า้  นับแต่นั้นมา 
ขา้หลวงใหญ่แห่งมณฑลกวางตุ้งและกวางสี จางจือตง้ ตลอดจนขนุนาง ปัญญาชน 
และนกักวีจากทั่วทุกสารทิศ ต่างหลั่งไหลมานมัสการดว้ยความศรทัธา พรอ้มจารึกบทกวี
และค าถวายมากมายนบัไม่ถ้วน 

張嶽崧蒙恩高中探花,歸瓊親臨聖廟,印證京城夢遇,隨即揮毫“慈雲鏡海”
牌匾奉獻。返京後將訪集聖娘顯聖事跡向主皇上奏。嘉慶皇帝準奏並勒賜封號為

“南天閃電感應火雷水尾聖娘”。從此兩廣總督張之洞及各地官吏墨客接踵而至,虔
誠膜拜,題字獻聯無計其數。 

 
นอกจากนี้ จากการลงพืน้ที่ศาลเจา้ตน้ก าเนิดที่เมืองเหวินชาง พบว่า ภายใน

ศาลเจ้ามีระฆงัทองแดง ผู้มีจิตศรัทธาสรา้งถวายเมื่อปีที่ 4 รชัศกถงจือ้ (同治四年) 
(ค.ศ. 1865) สมัยราชวงศชิ์ง จึงสามารถใช้เป็นหลักฐานอา้งอิงได ้นอกจากนี้ยังมี
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การกล่าวถึงต านานเจ้าแม่ฉบับของศาลเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยในหมู่บ้านสุ่ยเหว่ยเถียน (水尾

田村) ต าบลหลิงโข่ว (嶺口) อ าเภอติง้อาน (定安) มณฑลไหหล า กล่าวว่า เจา้แม่ช่ือ 
โม่ลี่ เหนียง (莫麗娘) พระนามว่า “สยุเหว่ยอว๋ินก่านเซิ่งจ่ือโม่ซื่อฟเูหริน” (水尾雲感

聖旨莫氏夫人) ซึ่งศาลเจา้ตุ๊ยบ่วย ต าบลหลิงโข่ว (嶺口鎮) แห่งนีม้ีต านานเก่ียวกับ
แหล่งที่มาของเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยที่แตกต่างจากศาลเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง ต าบลตงเจียว 
(東郊鎮) โดยที่น่ีเช่ือว่าเจ้าแม่มีพระนามเดิมว่า มั่ วซื่อลี่ เหนียง (莫氏丽娘) ดังนั้น 
ช่ือเต็มของเจ้าแม่ไม่ไดเ้รียกว่า “หนานเทียนส่านเตีย้นก่านอิง้หั่วเหลยสยุเหว่ยเซิ่งเหนียง” 
(หน ่าเทียนเอีย้มเดีย้นก า้เอ๋งหว้ยหลุ่ยตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง) (南天閃電感應火雷水尾聖娘) 
แต่เรียกว่า “ตุ๊ยบ่วยหย่นก า้เต๊งจ่ีโม่ตีพ้เูหย่ียน” (สยุเหว่ยอว๋ินก่านเซิ่งจ่ือมั่ วซื่อฟเูหริน) 
(水尾雲感聖旨莫氏夫人) และดว้ยเหตนีุ ้คนทัง้หมู่บา้น (หมู่บา้นสุ่ยเหว่ยเถียน) (水尾

田村) จึงมีนามสกุล “มั่ ว” (莫) กันทั้งหมู่บา้น และศาลเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงก็อยู่
ในพืน้ที่อาคารเดียวกันกับศาลบรรพบุรุษตระกูลมั่ ว  (Xue long hai nan hui guan, 
2016, p. 7) อย่างไรก็ดี จากขอ้ความที่ปรากฏในหนังสือบันทึกวงศต์ระกูลโม่《莫氏

族譜》ฉบับปรบัปรุงในปีที่ 19 รชัศกกวังซี่ว ์(光緒十九年) แห่งราชวงศชิ์ง (ค.ศ. 1893) 
ไดยื้นยันถึงประวัติศาสตรอ์ันยาวนานของศาลเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยแห่งนี้ อย่างไรก็ตาม 
หนังสือสภาพค่อนข้างเก่าเล่มนี้ไม่ไดอ้ธิบายถึงที่มาของเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วย เป็นเพียง
หนังสือล าดบัวงศต์ระกูลโม่ ดงันั้น จึงไม่สามารถใช้เป็นขอ้มลูอา้งอิงต านานเร่ืองนี้ได ้
และจากการที่ผูวิ้จัยทบทวนวรรณกรรมข้อมลูทติุยภมูิ ยังไม่มีหลกัฐานทางประวติัศาสตร์
ที่สามารถยืนยันที่มาของศาลเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยทั้ง 2 แห่งนีไ้ดอ้ย่างชัดเจน รวมถึงปีที่สรา้ง
แน่ชัดของศาลเจา้ 
 สรุปไดว่้า ศาลเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยในอ าเภอเหวินชางกล่าวกันว่าสรา้งขึน้ในสมัย
ราชวงศห์มิงช่วงปีรชัศกเจิง้เต๋อ (ค.ศ. 1505-1521) และอา้งอิงจากพงศาวดารทอ้งถ่ิน
เมืองเหวินชาง《文昌縣誌》ซึ่งระบุว่า ในช่วงปีรัชศกเจิ้งเต๋อแห่งราชวงศห์มิงมี 
กระถางธูปหินบูชาลอยมาจากที่อ่ืน มาหยุดอยู่ที่บริเวณปลายน า้ของพืน้ที่แห่งหนึ่ง 
จึงได้มีการสร้างศาลเจ้าขึน้ ณ ที่นั้น ปรากฏปาฏิหาริย์และความศักด์ิสิทธ์ิอย่าง
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เด่นชัด อีกทั้งศาลเจ้ายังตัง้อยู่ริมอ่าวทะเลซึ่งเป็นเสน้ทางผ่านของผูค้นที่สญัจรไปมา 
เม่ือมีการอธิษฐานขอพรก็มักจะสัมฤทธ์ิผลอย่างรวดเร็ว ท าให้มีผู ้คนมาถวาย
เคร่ืองเซ่นไหวไ้ม่ขาดสาย ทุกวันที่  15 เดือน 10 ของทุกปีจะมีการจัดงานประเพณีใหญ่ 
ผู้คนจากทุกสารทิศหลั่ งไหลมาร่วมงาน ถือเป็นงานที่ ย่ิงใหญ่และคึกคักเป็นพิเศษ 
([Qing] Ma Ribing, 1718, p. 46) หลังจากนั้นไดบู้รณะศาลเจ้าในปีแรกของรัชศก 
กวังซี่วแ์ห่งราชวงศชิ์ง (ค.ศ. 1875) และบูรณะอีกครัง้ในปี ค.ศ. 1982 อย่างไรก็ตาม 
ไม่มีการระบุแหล่งที่มาของบันทึกทางประวัติศาสตร์นี้อย่างชัดเจน ดังนั้น  จึงไม่มี
หลกัฐานที่แน่ชัด ส่วนส าหรับปีที่สรา้งศาลเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยในอ าเภอติง้อาน ไม่มีบันทึก
ทางประวัติศาสตรใ์ด ๆ มีเพียงเร่ืองเล่าของชาวบ้านว่าโม่ลี่ เหนียงเกิดในหมู่บ้าน
สุ่ยเหว่ยเถียนในช่วงปลายราชวงศห์ยวนถึงตน้ราชวงศห์มิง รัชศกเจิ้งเต๋อเป็นปีศักราช
ของจักรพรรดิหมิงอู่จง (明武宗) แห่งราชวงศห์มิง ส่วนโม่ลี่ เหนียงเกิดในช่วงปลาย
ราชวงศห์ยวนถึงตน้ราชวงศห์มิง หากพิจารณาจากประเด็นนี้ ศาลเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วย
ในอ าเภอติง้อานน่าจะเก่าแก่กว่าศาลเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยในอ าเภอเหวินชาง ดังนั้น เห็นไดว่้า
ทัง้ 2 ต านานข้างตน้ลว้นเป็นมุขปาฐะของชาวบ้านในทอ้งถ่ินที่สืบทอดกันมาหลาย
ชั่ วอายุคน ไม่มีหลักฐานที่แน่ชัด ผูวิ้จัยมีความเห็นว่ายังไม่สามารถระบุอย่างชัดเจน
ว่าศาลเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยแห่งใดเป็น “จู่เมี่ยว” (祖廟) หรือศาลเจา้ตน้ก าเนิด หากแต่ผูค้น
ยอมรับกันโดยทั่วไปว่าศาลเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยอ าเภอเหวินชางคือศาลเจ้าตน้ก าเนิดของ
เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง 

5.1.3 “เจ้าแม่ทับทิม” ในฐานะเจ้าแม่ “เจียตุ้นเต๊งเหน่ียง” “เส่ียนไท่ฟูเหริน” 
ของกลุ่มจีนไหหล า 

คติความเช่ือเก่ียวกับเจา้แม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียง (正順聖娘) หรือเสี่ยนไท่ฟูเหริน 
(冼太夫人) ท่านผูห้ญิงเสี่ยนของชาวจีนไหหล า ส่วนคนจีนแตจ๋ิ้วจะเรียกว่า “เจ่ียสุง
เซีย้เนี้ย” ต้นก าเนิดอยู่ที่ศาลเจ้าเสี่ยนฟูเหรินซึ่งเป็นศาลเจ้าที่ เก่าแก่ที่สุดในเกาะ
ไหหล า ตัง้อยู่ในต าบลจงเหอ (中和鎮) เมืองตานโจว (儋州市) มีช่ือว่า “ศาลเจา้หนิงจี้” 
(寧濟廟) เมื่อชาวจีนไหหล าน าคติความเช่ือนีม้าเผยแพร่ในสงัคมไทยจึงท าใหม้ีการนับถือ
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เจา้แม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียงในพระนาม “เจา้แม่ทบัทิม” วีรสตรีผูม้ีบทบาทส าคญัในการน าทัพ
ปราบกบฏหลายครั้งหลายครา ชาวจีนไหหล ามีความเช่ือว่าเจา้แม่เป็นวีรสตรีผูก้ลา้
เป็นที่เลื่อมใสกันมากในกลุ่มชาวจีนตอนใต ้โดยเฉพาะมณฑลกวางตุง้และมณฑล
ไหหล า ประเทศจีน สามารถยกตวัอย่างไดจ้าก ศาลเจา้แม่ทบัทิม บางซื่อ (網賜正順

聖娘廟) ตั้งอยู่ริมคลองประปา ถนนพระราม 6 ตรงข้ามเสน้ทางลัดถนนเตชะวณิช 
ป้ายช่ือศาลเจ้าระบุปีสรา้ง พ.ศ. 2508 (中華民國五十四年) เพ่ือใหลู้กหลานชาว
ไหหล าในบริเวณบางซื่อและบริเวณข้างเคียงได้มาสักการะเจ้าแม่ทับทิม 3 องค์ 
ประกอบดว้ย เจา้แม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียง (เจิง้ซุ่นเซิ่งเหนียง) (正順聖娘) หรือท่านหญิงเสี่ยน 
(冼夫人) เจา้แม่บ่างโต่ย (เฝิงเสี่ยนเซิ่งเหนียง) (馮冼聖娘) และเจา้แม่ไหว่ลุ่ย (หั่วเหลย) 
(火雷聖娘) ถือเป็นศาลเจ้าที่มีการบูชาเจา้แม่เจียตุน้เพียงไม่ก่ีแห่งในเมืองไทย จาก
การศกึษา พบว่า เจา้แม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียง (正順聖娘) เจ้าแม่บ่างโต่ย (馮冼聖娘) และ
เจา้แม่ไหว่ลุ่ย (火雷聖娘) คือเจา้แม่องคเ์ดียวกัน มีชีวิตจริงในประวติัศาสตรร์าชวงศ์
หนานเป่ย (南北朝) ช่วงปี ค.ศ. 513-602 (Chen Xiong, 1992, p. 1) 

เจา้แม่เกิดในตระกูลเสี่ยน (冼) ช่ือ อิง (英) ธิดาตระกูลผูน้ าชนเผ่าหลี (俚人) 
ที่อาศัยอยู่ที่อ  าเภอเกาเลี่ยง (高涼) ปัจจุบันคือเมืองเกาโจว (高州) มณฑลกวางตุง้ (廣
東省) ต่อมาเมื่อผู้ว่าราชการเมืองหลัวโจว (羅州刺史) ช่ือว่า เฝิงหรง (馮融) ทราบว่า
นางมีความประพฤติดีประพฤติชอบจึงใหบุ้ตรชายช่ือว่า เฝิงเป่า (馮寶) เจา้เมืองเกาเลี่ยง 
(高涼太守) ไปสู่ขอนางเพ่ืออภิเษกสมรสเป็นชายา (Li Jinyun, 2015, p. 4) หลงัจาก
ไดเ้ป็นชายาของเฝิงเป่า ชาวบา้นทั่วไปเรียกพระนามโดยใชส้กุลเดิมของนางและสกุลเดิม
ของคู่สมรสเป็น “บ่างโต่ย” และผนวกค าว่า “เต๊งเหน่ียง” เขา้ไป กลายเป็น “บ่างโต่ยเต๊ง
เหน่ียง” (馮冼聖娘) หรือเจ้าแม่สกุล บ่าง-โต่ย นางยังมีส่วนช่วยระงับความขัดแย้ง
ระหว่างชนพืน้เมืองหลี (俚族原住民) และผูค้นจงหยวน (中原人士) ในมณฑลกวางตุง้ 
(廣東省) ปัจจุบันสรา้งความสมานฉันทใ์หแ้ก่ชาวหลีและชาวจงหยวนที่มักทะเลาะ
เบาะแวง้กันเอง แมว่้านางจะเป็นสตรี แต่นางก็เป็นสตรีที่ เป่ียมไปดว้ยความกลา้หาญ
และมีความเป็นผูน้ า  
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นอกจากนีย้ังน าทัพออกสูร้บกับศตัรูเพ่ือป้องกันพงศเ์ผ่าของตวัเองอยู่หลายครั้ง 

เช่น สมยัราชวงศเ์หลียง (梁朝) ปีที่ 2 รชัศกไท่เป่า (太寶二年) (ค.ศ. 551) เสี่ยนฟเูหริน 
(冼夫人) เน่ืองจากมีความดีความชอบจากการปราบกบฏเจ้าเมืองเกาโจว (高州刺史) 
นามว่า หลี่เชียนซื่อ (李遷仕) ไดร้ับพระราชทานแต่งตั้งบรรดาศักด์ิ “เป่าฮู่โหวฟูเหริน”  
(保護侯夫人) “ฮู่กั๋ วฟูเหริน” (護國夫人) ซึ่งเป็นการพระราชทานยกย่องเพ่ือเป็น
เกียรติยศ ไม่ไดถู้กก าหนดเป็นต าแหน่งขุนนางระดับขั้นแต่อย่างใด สมยัราชวงศเ์ฉิน (陳
朝) ปีที่ 2 รัชศกไท่เจีย้น (太建二年) (ค.ศ. 570) เสี่ยนฟเูหริน (冼夫人) เน่ืองจากมี
ความดีความชอบจากการปราบกบฏเจ้าเมืองกวางเจา (廣州刺史) นามว่า โอวหยางเกอ 
(歐陽紇) จักรพรรดิจีนมีพระราชโองการมอบบรรดาศกัด์ิ “สือหลงไท่ฟูเหริน” (石龍

太夫人) สมยัราชวงศส์ยุ (隋朝) ปีที่ 10 รชัศกไคหวง (開皇十年) (ค.ศ. 590) เสี่ยนฟเูหริน 
(冼夫人) สั่งการใหเ้ฝิงฮุนอ๋ิง (馮魂迎) ผูเ้ป็นหลานเดินทางไปกวางเจา (廣州) เจรจา
เกลีย้กล่อมใหพื้น้ที่หลิ่งหนาน (嶺南) มาอยู่ภายใตก้ารปกครองของราชส านักสุย 
หลังจากเจรจาส าเร็จราชส านักแต่งตั้งเป็น “ซ่งคังจวิน้ฟูเหริน” (宋康郡夫人) (Mo 

Lun, Su Hancai, 2000, p. 18) 

Li Jinyun (2015) กล่าวถึง ชาวไหหล าสรา้งศาลเจ้าเพ่ือบูชา “เสี่ยนไท่ฟูเหริน” 
(冼太夫人) ซึ่งแต่ละศาลเจ้าจะเรียกช่ือท่านหลากหลาย ยังมีพระนามที่ไดร้ ับ
การถวายเกียรติยศจากจักรพรรดิจีนมากมายเช่นกัน นอกจากนั้นยังมีช่ือยศที่เรียก
สรรเสริญเทพเจา้ ตวัอย่างเช่น ศาลเจา้ผัว [ศาลเจา้แม่ย่า] (婆廟) หมู่บา้นเฉิน (陳村) 
ต าบลจิ ้วโจว (舊州鎮) เขตโฉยงซาน (瓊山區) มณฑลไหหล า  จักรพรรดิจีนมี
พระบรมราชโองการแต่งตัง้ต าแหน่ง “โหรวฮุ่ยเจิ้งซุ่นอีเ้หม่ยเฉินชุนจวิน้จู่จู่เตีย้นเสี่ยน
ไท่ฟูเหริน” (敕封柔惠正順懿美陳村郡主祖殿冼太夫人) ศาลเจ้าเจียวถัง (蛟塘廟) 
ต าบลตงลู่ (東路鎮) เมืองเหวินชัง มณฑลไหหล า จักรพรรดิจีนมีพระบรมราชโองการ
แต่งตั้งต าแหน่ง “เฉินชุนอีเ้หม่ยเจิ้งซุ่นฟูเหริน” (敕封陳村懿美正順夫人) ศาลเจ้า
แม่หนานเทียน (南天娘娘廟) หมู่บ้านจิ้นเหว่ย (盡尾村) ต าบลซินชุน (新村鎮) 
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อ าเภอหลิงสุ่ย (陵水縣) มณฑลไหหล า บูชาในพระนาม “หนานเทียนเฉินชุนเหนียงเน่ียง” 

(南天陳村娘娘) (Li Jinyun, 2015, p. 26) เป็นตน้ 

จากขอ้มลูข้างตน้ เห็นไดว่้าท่านหญิงเสี่ยนในฐานะเจา้แม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียงมี
หลากหลายพระนามตามแต่ละพืน้ที่ที่สกัการะบูชา สังเกตไดว่้าจักรพรรดิจีนทรงยกย่อง
เพ่ือถวายพระเกียรติยศในฐานะเทวนารีผูเ้ป็นวีรสตรีในประวัติศาสตรจี์นแทบทัง้สิน้ 
ภายหลังจากที่เสี่ยนฟูเหรินสิน้ชีพในปีที่  2 รัชศกเหรินโซ่ว (仁壽二年) (ค.ศ. 602) 
ในรัชสมัยจักรพรรดิสุยเหวินตี้ (隋文帝) จักรพรรดิหลายพระองคใ์นยุคต่อมาต่าง
พระราชทานแต่งตัง้บรรดาศักด์ิเพ่ือถวายพระเกียรติยศ ท าใหวี้รสตรีในประวติัศาสตร์
กลายเป็นเทวนารีที่ผู ้คนสักการะบูชา ชาวหลิ่งหนานยกย่องท่านเป็น “หลิ่งหนานเซิ่งหมู่” 
(嶺南聖母) แปลว่า พระแม่เจ้าผูสู้งส่งแห่งหลิ่งหนาน ชาวไหหล ายกย่องท่านเป็น 
“ไห่หนานเหนียง” (海南娘) แปลว่า เจ้าแม่ไหหล า มีการสรา้งศาลเจ้าเพ่ือสักการะบูชา
ในมณฑลไหหล าและกวางตุง้มากมาย เฉพาะศาลเจา้ที่บูชาเสี่ยนไท่ฟเูหรินทั่วเกาะ
ไหหล ามีไม่นอ้ยกว่า 434 ศาลเจา้ (Li Jinyun, 2015, p. 45) แมแ้ต่อดีตนายกรฐัมนตรี
โจวเอินไหล (周恩來) ก็ไดเ้ชิดชูเสี่ยนฟเูหริน เป็น “วีรสตรีหมายเลข 1 ของจีน” (中國

巾幗英雄第一人) อีกดว้ย 
5.2 ประวัติเจ้าแม่ทับทิมคติไทย 
คนไทยเรียกขาน “เจา้แม่ทบัทิม” และบูชาในฐานะเทพารกัษ์สตรี จากการลง

พืน้ที่ส  ารวจศาลเจ้าแม่ทับทิมแบบไทย พบว่า มีศาลเจา้จ านวนไม่น้อยที่บูชาเจา้แม่
ทบัทิมในฐานะ “ผีชั้นสงู” หรือ “ผีมเหศักด์ิ” ซึ่งไดแ้ก่ผีฟา้หรือผีเทวดา ตามมโนทัศน์
เร่ืองผีนั้นมีสองอย่าง อย่างหนึ่งเป็นผีธรรมชาติ อันเกิดจากวิญญาณของโลกธาตุ 
เป็นจ าพวกผีฟา้หรือเทวดา อีกอย่างหนึ่งเป็นผีอนัเกิดจากวิญญาณของคนที่ตายแลว้ 
ซึ่งไปเป็นเจ ้าผีหรือเป็นผีชั ้นสามัญและผีสารเลว ก็แลว้แต่คุณงามความดีหรือ
ความเก่งกลา้สามารถของบุคคลเมื่อครั้งยังเป็นคนอยู่  (อนุมานราชธน , พระยา. 
2532, น.  4) ดงันั้น เห็นไดว่้าการนับถือเจ้าแม่ทบัทิมคติไทยเป็นคติความเช่ือ “ผีเทวดา 
หรือ ผีธรรมชาติ” เสมือนเป็นสิ่งศกัด์ิสิทธ์ิผูด้แูล ปกปักรกัษาสถานที่ต่าง ๆ  



   VANNAVIDAS 
Vol. 26 No. 1 January - June 2026  

 

123 

พระธัมมทัตโตภิกขุ และ พ.ณ ประมวญมารค (2533) ไดก้ล่าวถึง เจ้าแม่
ทบัทิมสถิตอยู่ในฟา้ชั้น 12 ตามคติภพภมูิความเช่ือไทย ซึ่งการนับภพภูมิแบบคนไทยนั้น 
จะนับจากที่มนษุย์เป็นศูนยก์ลาง เพราะโลกมนษุย์คือภพศนูย์กลางของภพภมูิต่าง ๆ 
โดย 16 ชั้นฟา้ นับจากโลกมนษุยข์ึน้ไปดา้นบน 

 
ฟา้ชั้น 12 (5) ร่วงเมืองฟ้า ขุนร่วงเมืองฟ้า หรือ จ้าวพ่อนารายณ์ ขุนหญิง

ทับทิมทอง หรือ จ้าวแม่ทับทิม ลกัษมีเทวี ขนุสีน  า้เงิน ฟา้แก่ กลิ่นไมห้อมจนัทน ์หรือ
น  า้มนัจนัทน ์ทัง้นุ่งและห่มสีม่วงเลือดหมอู่อนเทริดรดัเกลา้ ยอดมีขอบเป็นรูปเศียรฬวง 
คือ นาคหงอน เป็นรูปงูหงอนแผ่พังพาน คือ ตัวขดเป็นแท่น งชููตวัขึน้เป็นพนัก เมื่อพิงแล้ว 
พงัพานมีหวังหูงอน 7 จะคลมุลงพอดี ขุนหญิง สีขาวผ่องใสอมเหลืองเหมือนกลีบจ  าปีสด 
กลิ่นดอกจ าปี ทัง้สไบและถงุทบัทิม นุ่งไม่แน่ ห่มนัน้ใชส้ีทบัทิมตลอด...” (พระธัมมทตัโต
ภิกข ุและ พ.ณ ประมวญมารค, 2533, น.  26) จ้าวแม่ทับทิม หรือขุนหญิงทับทิมทอง 
เม่ือเป็นมนุษยชาติอยู่ได้ท าเงิน ทอง สร้างระบบค้าขาย แลกเปล่ียน ฯลฯ จึงเป็น
จ้าวแม่ทรัพย์สินเงินทอง ซื้อขาย แลกเปล่ียนผลก าไร และก็ชอบห่มสไบสี
ทับทิมด้วย เม่ือตายไปเป็นผีฟ้ามีชื่อว่าจ้าวแม่ทับทิม...จา้วแม่ทบัทิม หรือทับทิมทอง
ได้สร้างระบบมาตราเงินทอง ซือ้ - ขาย แลก - เปลี่ยน ทั้งตลาดนัดน  า้ - บก และรู้จักย้อม
ผา้ให้สวยงามจึงขึน้เป็นจ้าวแม่ มีศาล หรือ เรือนสางมาก และมักมีอยู่ริมคลอง
แม่น ้า ชายทะเล เกือบทั่วดินแดนไทย ครัน้มีโอกาสไดพ้บ จึงทราบว่ามี 2 ภาค คือ 
ภาคสูงเป็นชั้นนิมมานรดีสวรรค ์ส่วนภาคต ่าหรือภาคโลกหล้าน้ันชื่อ ทับทิมเฉย ๆ 
พระโฉม ทว้มกลม คู่พุ่มผลทบัทิม ทรงกลิ่น แล สีฉวีวรรณกลีบจ าปี แต่คล  า้กว่าภาคสูง
เล็กนอ้ย ห่มสไบสีทับทิม บางทีทรงฉลองพระองคด์ว้ย ทรงประจ าศาลทั่วไป แต่มีแทน
อยู่ก็มี และ ณ ศาลมกัมีดอกบวัผนัเพศชาย จึงถาม - ไดฟั้งเล่าว่าเป็นเจา้แม่แหง่ความรกั
ยินดี ระรื่นชื่นเสน่ห์ปิยรสด้วย ในการเกิดครั้งหนึ่งในก่อน ได้เกิดเป็นเจ้าหญิง ณ 
เพชรบุรี มีชื่อว่าทับทิม 

 (พระธัมมทตัโตภิกข ุและ พ.ณ ประมวญมารค, 2533, น.  169) 

 
การเช่ือมโยงเร่ืองราวเจ้าแม่ทับทิมไดเ้กิดเป็นเจ้าหญิง ณ เพชรบุรี มีช่ือว่า 

ทับทิมตามต านานข้างตน้ เห็นไดจ้ากการปรากฏศาลเจ้าแม่ทับทิมคติไทยในพืน้ที่
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จังหวดัเพชรบุรี ตวัอย่างเช่น ศาลเจา้แม่ทบัทิม ปากอ่าวบา้นแหลม ศาลเจา้แม่ทบัทิม 
ปากทางเขา้ศาลหลกัเมืองเพชรบุรี ศาลเจา้แม่ทับทิมทอง ต.บางตะบูน อ.บา้นแหลม 
ส่วนการนับถือบูชาเจา้แม่ทบัทิมคติไทยในฐานะ “เทพารักษ์สตรี” ตวัอย่างเช่น ศาล
เจ้าแม่ทับทิม กรมแผนที่ทหาร สร้างโดยพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้เจ้าอยู่หัว
รชักาลที่  4 ทรงสรา้งไวเ้ป็นอนุสรณแ์ด่องคเ์จ้าแม่ทับทิม ซึ่งเป็นสถานที่เคารพบูชา
ของข้าราชการลูกจ้าง คนงาน นักเรียนแผนที่ ตลอดจนผูท้ี่ ผ่านเขา้มาในบริเวณกรม
แผนที่ทหาร ศาลเจ้าสรา้งขึน้ตามแบบสถาปัตยกรรมกอทิก (Gothic architecture) 
ขนาดเล็ก ตัง้อยู่ในบริเวณกรมแผนที่ทหาร ถนนกัลยาณไมตรี เขตพระนคร กรุงเทพฯ 
จากการคน้ควา้ข้อมูลทราบว่า ในปี พ.ศ. 2521 เน่ืองในโอกาสที่กรมแผนที่ทหาร
จะท าบุญฉลองกรมแผนที่ทหารซึ่งไดก่้อตั้งมาครบรอบปีที่  69 ในวันที่  9 ตุลาคม 
พุทธศักราช 2521 จึงมีการจัดสรา้งวัตถุมงคลส าหรับแจกจ่ายข้าราชการ ลูกจ้าง 
คนงาน นักเรียนแผนที่  ในโอกาสวนัสถาปนากรมแผนที่ทหารครบรอบปีที่  69 ซึ่งหนึ่ง
ในวัตถุมงคลนั้นมีเหรียญเจ้าแม่ทับทิมด้วย ซึ่งออกแบบเหรียญเจ้าแม่ทับทิมให้มี
ลกัษณะดา้นหน้าเป็นรูปองคเ์จ้าแม่ทับทิม ดา้นหลังศาลที่เป็นรูปศาลเจ้าแม่ทับทิม 
หากแต่ภาพองคเ์จ้าแม่ทบัทิม คณะกรรมการจัดสรา้งวัตถุมงคลไดพ้ยายามคน้จาก
ประวัติที่หอพระสมุดแห่งชาติและหอสมุดอ่ืน ๆ หลายแห่งแลว้ไม่ปรากฏหลักฐาน 
จึงไดคิ้ดจัดสรา้งจากเคา้โครงของภาพนิมิตขององคเ์จ้าแม่โดยพิธีการเขา้ทรงเพ่ือเป็น
การบอกกล่าวและขอประทานภาพไว ้ตามที่ปรากฏอยู่ในตวัเหรียญดา้นหน้า  ส่วน
ดา้นหลงัเป็นรูปศาลเจา้แม่ทบัทิม อนึ่งการท าพิธีเขา้ทรงเจา้แม่ทบัทิมนั้น คณะกรรมการ
ไดป้รกึษาหารือผูรู้ท้างไสยศาสตรห์ลายท่านแลว้เห็นว่าเป็นวิธีที่จะไดม้าของภาพองค์
เจา้แม่ทับทิมที่ถูกตอ้งและเหมาะสมที่สดุจากภาพหนึ่งในบรรดาภาพนิมิตรหลาย ๆ ภาพ
ที่น ามาเขา้พิธีคดัเลือกเพ่ือการจัดสรา้งเหรียญจ านวน 2,521 เหรียญ (อุดม ควรผดงุ, 
2521, น. 4-5) จากข้อความดังกล่าวท าใหท้ราบว่า เจา้แม่ทบัทิมไดร้บัการบูชาตาม
คติความเช่ือแบบไทยและถือเป็นเทพารักษ์สตรี สิ่งศักด์ิสิทธ์ิประจ ากรมแผนที่ทหาร
มาจนถึงปัจจุบัน ปัจจุบันสถานที่แห่งนีไ้ดเ้ปลี่ยนมาอยู่ในความดแูลของส านักพระราชวัง 
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นอกจากนี ้ยังมีศาลเจา้แม่ทบัทิมในพืน้ที่พระราชวังไกลกังวล ต าบลหัวหิน 
อ าเภอหัวหิน จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จ
พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงกล่าวถึงเจา้แม่ทบัทิมไวด้งันี ้

 
ที่วงัไกลกังวลหวัหินมีศาลที่น่าจะอยู่มานานแลว้ ไม่ทราบว่าตัง้แต่สมยัรชักาลที่  

7 หรือเปล่า แต่ก่อนเรียกกันว่าเจา้แม่ ตอนหลงัไม่ทราบว่าท  าไมเรียกเจา้แม่ทบัทิมก็ไม่ทราบ 
ตอนเด็ก ๆ  ขา้พเจา้เป็นคนไม่แข็งแรง หมอที่ดแูลเดินผ่านศาล ก็ไหวร้อ้ง “เพียง ๆ  ๆ  ๆ  ๆ  รอด  

(เทพรตันราชสดุาเจา้ฟา้มหาจกัรีสริินธร, กรมสมเด็จพระ. 2564, น. 21)  

 
ส่วนหนังสือ จดหมายเหตุวังไกลกังวล สมัยรัชกาลที่  7 (2552) ไดก้ล่าวถึง 

ศาลพระภมูิในวงัไกลกังวลความว่าตั้งอยู่ยอดใจกลางบนฐานกลมประดับหินก้อนใหญ่ 
มีบันไดเวียนขวาแบบก้นหอย กลมกลืนกับบรรยากาศชายทะเล เดิมเป็นเพียงศาลที่
ไม่มีเทวรูปองคพ์ระภูมิ มีผู ้เรียกขานนามศาลพระภมูิหลังนีแ้ตกต่างกันไป อาทิ ศาล
พระชัยมงคล ศาลเจ้าแม่ทับทิม ศาลเจ้าแม่กัลยาเทวี ศาลพระนางสรัสวดี เป็นตน้ 
จึงเห็นว่าควรสืบคน้ที่มาแห่งองคพ์ระภูมิเพ่ือน าไปสู่การเรียกขานนามและการบูชาที่
ถูกตอ้ง มีเร่ืองเล่าต่อกันมาว่าเมื่อพระบาทสมเด็จพระปกเกลา้เจ้าอยู่หัวประทับ ณ 
วงัไกลกังวลเป็นครัง้แรกใน พ.ศ. 2471 ทรงพระสบิุนว่ามีหญิงผู้หนึ่งช่ือทับทิมเป็นเจ้าที่
รกัษาพืน้ที่วังไกลกังวล ขอพระราชทานปวารณาจะปกป้องคุม้ครองทั้ง 2 พระองค์
ใหท้รงพระเกษมส าราญตลอดไป เร่ืองนี้ถึงกับมีผู้พยายามผูกพันเข้ากับ “เจ้าแม่
ทบัทิม” ซึ่งหมายถึงเทพธิดาจุยโบยเนีย้วตามคติความเช่ือของจีนไหหล า หรือที่ต่อมา
ขยายการสื่อความหมายไปสู่รูปเคารพอ่ืน ๆ ของชาวจีนดว้ย อาทิ เทียนโฮ่ว หรือ
มาโจ้ว  เมื่อทูลถามเร่ืองนี้ หม่อมเจ้าการวิกกล่าวเพียงสั้น ๆ ว่า “ไม่เคยได้ยิน” 
(กรรณิการ ์ตันประเสริฐ, 2552, น. 86) จากข้อความข้างตน้ท าใหท้ราบถึงต านาน
เร่ืองเล่าพระบาทสมเด็จพระปกเกลา้เจ้าอยู่หวั รัชกาลที่  7 ทรงพระสุบินถึงวิญญาณ
สตรีช่ือ “ทบัทิม” ซึ่งเป็นเทพารักษ์สตรีผู้ดแูลรกัษาวงัไกลกังวล เห็นไดว่้าเป็นต านาน
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ที่เก่ียวข้องกับเจ้าแม่ทับทิมคติไทย แต่ก็มีคนพยายามเช่ือมโยงใหเ้ป็น “เจ้าแม่ตุ๊ย
บ่วยเต๊งเหน่ียง” ซึ่งถือเป็นเจา้แม่ทบัทิมคติจีน 

ในท านองเดียวกันยังมีศาลเจา้แม่ทบัทิมแบบไทยทั่วไป อย่างเช่นศาลเจ้าแม่
ทบัทิม ปู่ เขียวภชุคินทร ์แม่ย่าดารารินทร ์ซอยวิภาวดีรังสิต 27 แขวงทุ่งสองหอ้ง เขต
หลักสี่  กรุงเทพฯ เป็นสถานที่ศักด์ิสิทธ์ิที่เคารพของชาวชุมชนทุ่งสองหอ้งและชาวหลกัสี่  
ภายในพืน้ที่ศาลเจ้ามีป้ายช่ือเจ้าแม่เป็นภาษาจีนค าว่า “สือหลิวเหนียงเนียง” หรือ 
“เสียะลิว้เหน่ียเนีย้” (柘榴娘娘) แมจ้ะมีคติการบูชาแบบจีนปะปนมาแต่ก็ยังสามารถ
บ่งบอกไดว่้าทับทิมในบริบทนี้คือผลทับทิม ไม่ใช่อัญมณีทับทิมหรือสีทับทิมอย่างที่
เรียกขานเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง จึงสามารถกล่าวไดว่้าเจา้แม่ทบัทิมเป็นเทพารกัษ์
สตรีคติไทยมาแต่เดิม และศาลเจ้าพ่อศรีทอง-เจ้าแม่ทับทิม ชุมชนบ้านคลองสีล ้ง 
ต าบลคลองด่าน อ าเภอบางบ่อ จังหวดัสมทุรปราการ ลกัษณะเป็นชุมชนป่าชายเลน
ริมทะเล ปรากฏศาลเจา้ซึ่งมีลักษณะแบบไทย บูชาเจ้าแม่ทับทิมเทวะลักษณะเป็น
แผ่นเจว็ดไม ้วนัที่  16 เมษายน ของทุกปี ชาวบา้นร่วมกันจัดงานประเพณีแห่นางแมว
เพ่ือขอฝน ถือเป็นประเพณีที่สืบสานกันมายาวนาน จึงพอถือเป็นหลักฐานที่สามารถ
บ่งบอกไดว่้าเป็นศาลเจา้แม่ทับทิมที่บูชาจากคติความเช่ือว่าเจ้าแม่ทบัทิมเป็นเจ้าแม่
คติไทยไม่ใช่คติจีน 
 จากการศึกษาค้นคว้าเอกสารที่ เก่ียวข้องกับเจ้าแม่ทับทิมคติไทยพบว่า 
หนังสือพทุธสาสนสวุณัณภูมิปกรณ : ราชบุรีวัตถุกถา ต านานเมืองขุนไทย มีขอ้มลูที่
กล่าวถึง “เจ้าแม่ทับทิม” ซึ่งเป็นค าท านายของพระโสณะมหาเถรเจ้า จากกระเบือ้งจาร 
(หรือศิลาจารกึ) เรียบเรียงโดยพระราชกวี (อ ่า ธมฺมทตฺโต) (2545) วดัโสมนัสราชวิหาร 
ผูซ้ึ่งสามารถอ่านตวัลายสือไทยในกระเบือ้งจารโบราณได ้ซึ่งถูกขุดพบที่เมืองโบราณ
คบูัว จังหวดัราชบุรี กล่าวว่า 
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...จ้าวแม่ทับทิมทอง หรือจ้าวแม่ทับทิม ทรงพระโฉมงามระหง ทรงสีฉวี
วรรณกลีบจ าปีสดุทรงกลิ่นจ  าปี ทรงสะไบสีทบัทิมเป็นประจ า มีชื่อว่า ศรีลักษมี เป็น
จา้วแม่ทรพัย์สินโชคลาภรสฤดีเกษมสขุ ส่วนภาคต ่าหรือภาคโลกหลา้นั้นชื่อ ทบัทิมเฉย ๆ 
พระโฉมทว้มกลมคู่พุ่มผลทบัทิม ทรงกลิ่นแลสีฉวีวรรณกลีบจ าปี แต่คล  า้กว่าภาคสูง
เล็กน้อย ห่มสะไบสีทับทิม บางทีทรง ฉลองพระองค์ดว้ย ทรงประจ าศาลทั่วไป แต่มี
แทนอยู่ก็มี และ ณ ศาลมกัมีดอกบวัผนัเพศชาย...ซึ่งจา้วแม่ทบัทิมตัง้ไวแ้ละอยู่ยืนมา
ไดพ้นัปีแลว้...  

(พระราชกวี (อ ่า ธมมฺทตฺโต), 2545, น. 312) 

 
จากข้อมลูข้างตน้ ผูวิ้จัยไดต้ัวอย่างของเทวะลกัษณะเจ้าแม่ทบัทิมดังกล่าว 

คือ ศาลหลักเมืองเดิมตั้งอยู่ที่ปากคลองอ้อม ต าบลศรีเมือง ฝ่ังตะวันตกแม่น ้า
เจ้าพระยา อ าเภอเมือง จังหวดันนทบุรี ซึ่งเป็นเจว็ดไมรู้ปเทพารักษ์สตรีแทนองคเ์จา้แม่
ทบัทิม มือถือดอกบัวตมูและคนัธนูพรอ้มลกูศร สวมชฎาไทย พิจารณาแลว้น่าจะเป็น
เทวะลกัษณะของเทพารักษ์หรือพระภูมิที่ดแูลเคหสถานบ้านเรือนมากกว่า หากเป็น
เทวะลักษณะของพระภูมิที่ดูแลหว้ยหนองคลองบึง ล  าธาร ตลอดจนน ้าที่ตกลงมา
จากฟา้ แม่น ้าทะเล มักจะถือดอกบัวบานและหอยยอด หรือหอยสังข ์เห็นไดว่้า คติ
การบูชาเจา้แม่ทบัทิมแบบไทยส่วนใหญ่มีเทวะลักษณะเจว็ดไม ้เป็นแผ่นไมรู้ปคลา้ย
ใบเสมา จากการศึกษาพบว่า เป็นคติการบูชาเจ้าแม่ทบัทิมไทยในฐานะ “พระภมูิเจา้ที่ ” 
เป็นเทพารักษ์ประจ าพืน้ที่และสถานที่ ซึ่งก็คือพืน้ที่หว้ย หนอง คลอง คู แม่น ้า มีช่ือว่า 
พระทาสธารา (เทพย์ สาริกบุตร, 2509, น. 38) ถือเป็นคติที่เจือปนดว้ยลทัธิพราหมณ์ 
ส  าหรับคติดั้งเดิมของไทยนั้นเช่ือถือกันในเร่ืองวิญญาณคือเร่ืองผี โดยที่เช่ือกันว่าทกุหน
ทกุแห่งมีผีหรือวิญญาณสิงอยู่ทั่วไป ดังนั้น สถานที่ใด ๆ ก็ตามมีผีหรือวิญญาณสถิตอยู่  
เมื่อชาวบ้านใกลชิ้ดกับแม่น ้าล  าคลองหรือทะเลก็ย่อมเคารพนับถือพระภูมิประจ า
สายน ้า จึงมักจะพบศาลพระภูมิ ศาลเพียงตา หรือศาลเจ้าที่ตั้งบูชาเจว็ดไมเ้พ่ือ
บวงสรวงก่อนจะลงมือท าการใด ๆ เสียก่อน เพราะถือกันว่า ถา้มิท  าเช่นนั้นจะเป็น
ลางรา้ย บังเกิดเร่ืองรา้ยใหม้ีอันเป็นไป โดยเฉพาะการเกิดเรืออับปาง ก่อนออกเรือ
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พวกเขาต่างก็บนบานขอใหเ้จ้าแม่ช่วยคุม้ครองเมื่อประสบอยู่ท่ามกลางพายุรา้ย

ในทะเล ดังนั้น จึงเห็นไดว่้าศาลเจ้าแบบไทยที่ตั้งในพืน้ที่ ติดแม่น า้ล  าคลองหรือทะเล
มกัจะมีศาลเจา้ที่ประดิษฐานป้ายเจว็ดไมอ้ยู่ เสมอ ผู้วิจัยพบมากในพืน้ที่ภาคกลาง
โดยเฉพาะจังหวดัเพชรบุรี  

นอกจากนี ้ยังกล่าวถึงเทวะลกัษณะของ “ขุนหญิงทบัทิมทอง” จากหลกัฐาน
ปรากฏภาพ “ขุนหญิงทับทิมทอง” 2 ลักษณะ คือท่ายืนและท่านั่ ง โดยภาพท่ายืน
แสดงใหเ้ห็นว่ามือขวาถือลูกทบัทิม (ซึ่งภายหลังใช้เป็นตราประทับ) และมือซา้ยถือ
หอยยอดซึ่งเป็นเคร่ืองหมายแสดงฐานันดร “มหาขุนหญิง” หรือสัญลกัษณท์างการคา้
ที่ เ ก่ียวกับการคา้บก การมีทั้งสองท่าชี้ใหท้ราบว่ามีการจัดท าภาพไว้เป็นสองชุด 
ส  าหรับการเคารพบูชา “จ้าวแม่ทับทิม” พบว่ามีศาลประดิษฐานอยู่ทั่ วไปตามล าน ้า
และชายทะเล ในพืน้ที่กรุงเทพฯ ตวัอย่างเช่น บริเวณสะพานกรุงธน ปรากฏศาลจา้วแม่
ทบัทิมที่มีลักษณะสถาปัตยกรรมจีน เมื่อสอบถามผูดู้แลศาลไดร้บัขอ้มลูว่า เดิมศาล
แห่งนี้เป็นศาลจา้วแม่ทับทิมของไทย ต่อมาชาวจีนเป็นผูบู้รณะและปรบัปรุงจนมีรูปแบบ
เป็นศาลจีน ปัจจุบันสามารถกล่าวไดว่้าศาลจ้าวแม่ทับทิมเป็นหนึ่งในศาลที่พบมาก
ที่สุดในประเทศไทย ทั้งนี้ มีบันทึกว่า ขุนอินร่วงไทย และ จ้าวแม่ทับทิม ไดร่้วมกัน
สรา้งสรรคง์านหัตถกรรมและสิ่ งของเคร่ืองใช้ของไทยหลายประการ โดยเฉพาะ
บทบาทของ จา้วแม่ทับทิม หรือ ทบัทิมทอง ซึ่งไดร้ับการยกย่องว่าเป็นผู้ริเร่ิมพฒันา
ระบบมาตราเงินตราเพ่ือการซือ้ขายและแลกเปลี่ยนทั้งในตลาดน า้และตลาดบก อีกทั้ง
ยังมีความเช่ียวชาญดา้นการย้อมผา้ใหม้ีสีสนังดงาม จึงเป็นเหตใุหไ้ดร้บัการสถาปนาเป็น 
“จ้าวแม่” และไดร้ับการเคารพบูชาอย่างแพร่หลาย ศาลหรือเรือนสางที่อุทิศแด่จ้าวแม่
ทับทิมจึงปรากฏอยู่ตามล าคลอง แม่น ้า และบริเวณชายทะเลเกือบทั่วทุกภูมิภาค
ของประเทศไทย (พระราชกวี (อ ่ า ธมฺมทตฺโต), 2545, น. 311-312) ทั้งนี้ ข้อมูล
ดงักล่าวเป็นเพียงต านานที่ผู ้วิจัยคน้ควา้พบไดเ้พียงข้อมูลเดียว แมจ้ะใช้อา้งอิงแต่
ขอ้เท็จจริงก็คลาดเคลื่อนอยู่มาก ต่อมาผูวิ้จัยคน้ควา้พบข้อมูลประเด็นช่ือ “เจ้าแม่
ทบัทิม หรือ ขุนหญิงทับทิมทอง” ซึ่ง ภูมิ จิระเดชวงศ ์(2567) ไดก้ล่าวถึง 16 ชั้นฟ้า 
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15 ชั้นดิน ซึ่งระบุว่า “เจา้แม่ทับทิม หรือ ขุนหญิงทับทิมทอง” สถิต ณ สวรรคช์ั้นที่ 12 
ร่วงเมืองฟา้ เจา้พ่อนารายณ ์เจา้แม่ทบัทิม หรือ ขุนหญิงทบัทิมทอง ชั้นนีค้ลา้ยสวรรค์
ชั้นนิมมานรดี เป็นข้อมลูที่ท่านไดร้บัถ่ายทอดมาจากคณุกีชา วิมลเมธี ครูภมูิปัญญาไทย 
ดา้นการแพทยแ์ผนไทย 

ผูวิ้จัยสรุปไดว่้า เจา้แม่ทบัทิมคติไทย คือ เทพารกัษ์สตรีผูด้แูลพืน้ที่ที่ เก่ียวขอ้ง
กับสายน า้ ถือเป็นคติการนับถือแบบไทยดัง้เดิมจากความเช่ือเร่ืองวิญญาณนิยม ซึ่งก็คือ
ผีหรือวิญญาณ เมื่อเกิดการผสานความเช่ือรวมกับลทัธิพราหมณใ์นไทยท าใหเ้จ้าแม่
ทบัทิมไดร้บัการนับถือบูชาในฐานะ “พระภมูิเจา้ที่” หากเป็นบุรุษจะมีช่ือว่า พระทาสธารา 
หากเป็นสตรีจะมีช่ือว่า พระนางรินระร่ืน ดว้ยความด ารงสถานะเป็นพระภมูิเทพารกัษ์
ประจ าพืน้ที่และสถานที่ท  าใหเ้กิดการขยายขอบเขตบทบาทและหนา้ที่รักษาสถานที่
ต่าง ๆ รวมถึงสถานที่ราชการ โรงพยาบาล อีกดว้ย ซึ่งเทวะลักษณะของเจา้แม่ทบัทิม
คติไทยตัง้แต่โบราณจะเป็นเจว็ดไม ้ทรงสวมชฎา แต่งชุดอย่างสตรีไทยโบราณ คือ นุ่งผ้า
หน้านาง และห่มไสบเช่นเดียวกับสตรีสูงศักด์ิ สวมฉลองฉลองพระบาทเชิงงอนอัน
แสดงถึงความสูงศักด์ิ จึงท าให้สามารถกล่าวไดว่้าเจ้าแม่ทับทิมคติไทยก็คือ “ผี
มเหศกัด์ิ” ในคติการนับถือบูชาของชาวบา้น ซึ่งเจ้าแม่ทบัทิมในแต่ละสถานที่อาจมิได้
หมายรวมความว่าเป็นเทพารกัษ์องคเ์ดียวกันก็ได ้เป็นเพียงการขนานนามว่า “เจา้แม่
ทบัทิม” เหมือนกัน เน่ืองจากในแต่ละสถานที่มีประวติัความเป็นมาที่แตกต่างกัน ทั้ง
วิญญาณมาเขา้ฝันว่าช่ือทบัทิม หรือพิจารณาจากรูปเคารพที่แต่งอาภรณแ์ละประดับ
ศิราภรณเ์ป็นสีทบัทิมจึงเรียกขานว่า “เจา้แม่ทบัทิม” ก็ดี แต่สิ่งที่สอดคลอ้งกันทกุแห่ง
ก็คือด ารงสถานะเป็นเทพารกัษ์หรือพระภมูิเหมือนกัน 
 
6. สรุปผลการศกึษา 

การศกึษาเทวะประวติัของเจ้าแม่ “เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย” “ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง” 
และ “เจียตุน้เต๊งเหน่ียง” ที่บูชาในฐานะ “เจ้าแม่ทับทิม” ซึ่งสะทอ้นการผสมผสาน
ระหว่างคติความเช่ือแบบจีนและไทย จากการอพยพเข้ามาตั้งถ่ินฐานของชาวจีน
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ฮกเกีย้นและจีนไหหล าในประเทศไทย ไดน้ ามาซึ่งการสรา้งศาลเจ้าส าคญั เช่น ศาลเจ้า
เทียนโฮ่ว (天后宮) และศาลเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง (水尾聖娘廟) ซึ่งแสดงถึง
ความเช่ือดั้งเดิมในการเคารพ “เจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย” และ “เจา้แมตุ่๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง” 
เทวนารีที่มีบทบาทคุ้มครองผู้เดินเรือและชาวประมงใหป้ลอดภัยจากภยันตราย 
โดยเฉพาะในชุมชนที่ตั้งอยู่ ริมแม่น ้าและชายฝ่ังทะเล เมื่อชาวไทยรับรูแ้ละสืบทอด
ความเช่ือนีจ้ึงเรียกขานเจา้แม่ดงักล่าวว่า “เจา้แม่ทบัทิม” ตามลกัษณะขององคเ์ทวรูป
ที่มักมีสีแดงทบัทิม ซึ่งแตกต่างไปจากการเรียกขานตามตน้แบบภาษาจีน สอดคลอ้งกับ
ขอ้สันนิษฐานของเหล่าตั้ง (2551) ที่ไดก้ล่าวถึง เจ้าแม่จุ๋ยบ๋วยเซีย้เนีย้ตามการออกเสียง
ส าเนียงจีนแตจ๋ิ้วว่า เมื่อชาวไหหล าอพยพถ่ินฐานมาเมืองไทยก็น าความเช่ือเร่ืองพระแม่
ชายน ้ามาสรา้งศาลเจา้ในเมืองไทย ลักษณะคลา้ยกับการจ าลองศาลเจา้หรือต าหนัก
ของมาจู่  ศาลเจ้า “ตุย้บ๋วยเต่งเหน่ียง” หรือ “จุ๋ยบ๋วยเนี้ย” ที่คนส่วนใหญ่รูจ้ักอยู่ เชิง
สะพานซังฮีฝ่ั้งพระนคร และเน่ืองจากองคเ์ทพมีเคร่ืองประดบัประจ าองคเ์ป็นพลอยสีแดง 
เลยพากันเรียกว่าเจา้แมท่บัทิม (เหล่าตั๊ง, 2551, น. 134) 

คติความเช่ือเก่ียวกับเจา้แม่มาจู่ในไทยเร่ิมปรากฏตัง้แต่สมัยอยุธยา ส่วนคติ
ความเช่ือเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียงเร่ิมปรากฏตัง้แต่สมยัรัตนโกสินทรต์อนตน้ โดยชาวจีน
ฮกเกี้ยน กวางตุง้ และไหหล าที่อพยพเข ้ามาศรัทธาเจ้าแม่ในฐานะเทพผู้คุม้ครอง
การเดินเรือและรกัษาโรค เน่ืองจากตอ้งเผชิญภัยทางทะเลและโรคระบาดในถ่ินฐานใหม่  
การสรา้งศาลเจ้าแม่ทบัทิมคติจีนในสงัคมไทยจึงสะทอ้นบทบาทดังกล่าว ทัง้นี ้พระนาม 
“หมาจอ” ยังปรากฏในนิราศพระยามหานุภาพ (พ.ศ. 2324) ซึ่งเป็นหลกัฐานว่าความเช่ือ
นี้มีอยู่ ในไทยมาก่อนยุครัตนโกสินทร ์และในเวลาต่อมาได้หลอมรวมกับคติไทย 
กลายเป็นความเช่ือเร่ือง “แม่ย่านาง” ในสังคมไทย สอดคลอ้งกับ ถาวร สิกขโกศล 
(2561ก) ที่กล่าวสรุปไวว่้า แม่ย่านางของไทยมาจากมาจู่ของจีน แต่ในระยะแรกเรียก
ทบัศัพทต์ามเสียงจีนฮกเกี้ยนว่าหมาจ่อหรือหมาจอก่อน ต่อมาจึงแปลความหมาย
เรียกว่า “แม่ย่านาง” ช่ือนีก็้น่าจะใชม้าตัง้แต่ยุคอยุธยาแลว้ จนกลายเป็นเทพของไทย
ไปอย่างกลมกลืน และการปรากฏพระนามในนิราศอย่างน้อยก็แสดงใหเ้ห็นว่ากลุ่ม
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ผูศ้รัทธาในสังคมไทยเคารพศรัทธาเจ้าแม่มาจู่อย่างมากจนช่ือเสียงความศักด์ิสิทธ์ิ
เป็นที่รูจ้ักขจรขจายในสงัคม 

คติความเช่ือเก่ียวกับเจ้าแม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียงในไทยเร่ิมสรา้งศาลเจ้าแม่
ทบัทิม บางซื่อ สมัยรชักาลที่ 9 ซึ่งถือเป็นศาลเจา้หลกัที่บูชาเจา้แม่ทัง้ 3 ปาง คือ ปางบ่าง
เสี่ยนผู่เหย่ียน (馮冼夫人) ปางเจียตุน้เต๊งเหน่ียง (正順聖娘) และปางโฮย้หลุ่นเต๊งเหน่ียง 
(火雷聖娘) จุดเร่ิมตน้ของการสรา้งศาลเจ้าแม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียงที่ประเทศจีนเพ่ือ
ยกย่องเกียรติคุณ ความดีงาม เชาวน์ปัญญาทางยุทธศาสตร์การรบ ตลอดจนคณุธรรม
แห่งความรักชาติและห่วงใยประชาชน หากแต่เมื่อชาวจีนมาสรา้งศาลเจ้าเพ่ือบูชา
เจ้าแม่ในไทยท าใหบ้ริบทการนับถือบูชาจึงค่อย ๆ พัฒนาเป็นการบูชาเพ่ือแสวงหา
ผลประโยชน์ส่วนบุคคล เช่น ขอโชคลาภ การคา้ขายรุ่งเรือง ต าแหน่งยศถาบรรดาศักด์ิ 
หรือความส าเร็จส่วนตัว มากกว่าการร าลึกถึงคุณงามความดี ซึ่งเป็นภาพสะทอ้น
การปรบัตวัของความเช่ือพืน้บา้นต่อสภาพสงัคมและเศรษฐกิจที่เปลี่ยนไป  

จากการศึกษาเทวลักษณะของเทวะประติมาน “เจ้าแม่ทับทิม” พบว่า
คลา้ยคลงึกันระหว่างเจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่ายของชาวจีนฮกเกีย้นและเจา้แม่ตุ๊ยบ่วย
เต๊งเหน่ียงของชาวจีนไหหล า จึงเกิดความเข้าใจคลาดเคลื่อนว่าเป็นองค์เดียวกัน 
ส่งผลใหช่ื้อ “เจ้าแม่ทับทิม” ถูกเรียกตามสีแดงขององคเ์ทวรูปซึ่งคลา้ยสีอัญมณี
ทบัทิม โดยเทวรูปส่วนใหญ่แกะสลกัตามแบบฉบับจากศาลเจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง
ตน้ก าเนิดเมืองเหวินชัง มณฑลไหหล า ซึ่งมีหลกัฐานรองรับชัดเจนและไดร้บัการยอมรับ
กวา้งขวางในชุมชนจีนทั่ วเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้แมจ้ะเป็นเทพเจ้าทอ้งถ่ิน แต่ศาลเจ้า
จากเมืองเหวินชังมีบทบาทส าคัญในการเผยแพร่ความเช่ือนี้ไปยังต่างประเทศ 
สอดคลอ้งกับ Shi Cangjin (石滄金) (2008) ที่ไดก้ล่าวว่า ความเช่ือเจา้แม่ตุ๊ยบ่วย
เต๊งเหน่ียงแพร่หลายในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้โดยมีศาลเจ้าหลักสองแห่งในเกาะ
ไหหล าคือ ที่ เมืองเหวินชังและเมืองติง้อัน แม้ใช้ช่ือเดียวกันแต่มีความเช่ือต่างกัน
อย่างชัดเจน ศาลเจ้าที่ เหวินชังเช่ือว่าเป็นเทวนารีแห่งทอ้งทะเล ส่ วนที่ติง้อันเป็น
เทพเจ้าประจ าตระกูลหรือบรรพบุรุษ ศาลเจ้าที่ เหวินชังได้รับการยอมรับและมี
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อิทธิพลต่อความเช่ือในทอ้งถ่ินมากกว่า (Shi Cangjin, 2018, p. 48) ส่วนเทวลกัษณะ
ทั่วไป สถานะการนับถือบูชา บทบาทหน้าที่และบริบทการเปลี่ยนแปลงของเจ้าแม่
เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง และเจา้แม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียง สรุปไดด้งันี ้

 

ตารางที่ 1 
ตารางแสดงเทวลักษณะทั่วไป สถานะการนบัถือบูชา บทบาทหนา้ที่และบริบทการเปลี่ยนแปลง
ของเจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหนี่ยง และเจา้แม่เจียตุน้เต๊งเหนี่ยง 

 

 เจ้าแม่ 
เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย 

เจ้าแม่ 
ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง 

เจ้าแม่ 
เจียตุ้นเต๊งเหน่ียง 

ศิราภรณ ์
พระมาลาเสน้ไข่มกุ
หอ้ยระยา้ 9 หรือ 12 
เสน้ ประดับฟีนิกซจ์ีน 

มงกุฎฟีนิกซจ์นี 
ประดบัดอกไม ้ไข่มกุ 

มงกุฎฟีนิกซจ์นี 
ประดบัดอกไม ้ไข่มกุ 

พระหตัถ ์

ถือปา้ยฮู่ (笏) ตรง
กลางอก บางแห่งถือ
ปา้ยกยุ (圭) ไมเ้ทา้ 
ธงอาญาสทิธ์ิ กระบ่ี 

ถ้วยยา  

ถือคทาหรูอี ้(如意) 
ถือปา้ยฮู่ (笏)   

ถือปา้ยฮู่ (笏) ตรง
กลางอก 

เทวะประติมาน สีทอง สีแดง หลากส ี หลากส ี

สถานะการนบัถือ
บชูา 

การนบัถือบชูาเจา้
แม่ที่มาจากเรื่องราว
ของบคุคลจริงใน

ประวติัศาสตรจ์ีน ยคุ
ราชวงศซ์่ง 

การนบัถือบชูาเจา้
แม่ที่มาจากเทพ
ปกรณัมจีน ยคุ
ราชวงศห์มิง 

การนบัถือบชูาเจา้
แม่ที่มาจากเรื่องราว
ของวีรสตรีจีนที่มี

ชีวิตอยู่ใน 3 ยคุสมยั
คือราชวงศเ์หลยีง 
เฉินและสยุ 
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ตารางที่ 1 
ตารางแสดงเทวลักษณะทั่วไป สถานะการนบัถือบูชา บทบาทหนา้ที่และบริบทการเปลี่ยนแปลง
ของเจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย เจา้แม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหนี่ยง และเจา้แม่เจียตุน้เต๊งเหนี่ยง (ต่อ) 
 

บทบาทและหนา้ที ่

เทวนารีแห่งทอ้งทะเล 
ผู้ ศรัทธามากมาย 
ครอบคลมุทั่วประเทศ
จีนและชมุชนชาวจีน
โพน้ทะเล ปกปอ้งผูแ้ล
การเดินเรือ ควบคุม
ลมและคลื่นในทะเล
ปกปอ้งความปลอดภยั
ของชาวประมง 

เทวนารีแห่งสายน า้  
เจา้แม่ทอ้งถ่ินทางน า้
ปกปอ้งความ ผูศ้รทัธา
จ  ากัดเฉพาะท้องถ่ิน 
ส่วนใหญ่เป็นคนใน
พืน้ที่มณฑลไหหล า
ปกป้องดูแลความ
ปลอดภัยทางน า้ของ
ชาวประมงและชาวบา้น
ในท้องถ่ิน มีขนาด
ความนิยมเล็กกว่า
เจ้าแม่เทียนโฮ่วเต๊ง
หม่าย  

วีรสตรี ช่วยราชวงศ์
เหลียง (梁) เฉิน (陳) 
และสุย (隋) ในการ
ปร า บก บฏแ ล ะ มี
ความเชี่ยวชาญดา้น
การทหาร ผู้ศรัทธา
จ ากัดเฉพาะท้องถ่ิน 
ส่วนใหญ่เป็นคนใน
พืน้ที่มณฑลไหหล า 
มณฑลกวางตุง้ 

บริบทของการ
เปลี่ยนแปลง 

เดิมทีเป็นการนับถือ
บชูาที่มีรากฐานจาก
การยกย่องในฐานะ 
“ เทวนารีแ ห่ งท้อ ง
ทะเล” ซึ่งท  าหน้าที่
คุม้ครองการเดินเรือ
และกิจกรรมทางน า้
เ ป็นส  า คัญ  แ ต่ ใ น
ปัจจบุัน บทบาทและ
ความศรทัธาไดข้ยาย
และปรบัเปลี่ยน จาก
การปกปักคุ้มครอง
นัก เ ดิน เ รื อสู่ ก า ร
คุ้มครองชีวิตมนุษย์
ในทุกมิ ติ ข องก า ร
เ ดิน ทา ง และ ก า ร
ด ารงชีพ 

เดิมทีเป็นการนับถือ
บชูาที่มีรากฐานจาก
การยกย่องในฐานะ 
“เทวนารีแห่งสายน า้
ประจ าท้องถ่ิน” ซึ่ง
คุม้ครองและอุปถัมภ์
กิจกรรมทางน า้ของ
ชมุชนท้องถ่ิน แต่ใน
ปัจจบุนั ความศรทัธา
ได้ แปรเปลี่ยนเป็น
การนับถือในฐานะ
เจา้แม่ ท  าใหบ้ทบาท
ของศรัทธามีพลวัต
และความยืดหยุ่น
มากขึน้ในสงัคมร่วม
สมัย  สามารถปรับ
เข้ากับวิถีชี วิตใหม่
ของผูค้น 

เดิมทีเป็นการนับถือ
ในฐานะวีรสตรีหรือ
ผู้ น  า ท า ง ท ห า ร -
การเมือง เกิดจาก 
การยกย่องเ กียร ติ
คุณและคุณธร รม 
เมื่อกาลเวลาผ่านไป 
ความเชื่ อพื ้น บ้า น
แ ล ะ เ ศ ร ษ ฐ กิ จ
ท้องถ่ินเข้ามาผสม 
ท  า ใ ห้ศ รัท ธ าทา ง
จริยธรรมค่อย ๆ ปรบั
ไปสู่ ก ารขอพรเชิ ง
ปัจเจก 
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นอกจากนี้ การนับถือเจ้าแม่ทับทิมในประเทศไทยสะท้อนให้เห็นถึง
กระบวนการกลืนกลายทางวัฒนธรรม (Cultural assimilation) ที่ เทพเจ้าจีนถูก
ปรับเปลี่ยนใหส้อดคลอ้งกับบริบทความเช่ือของไทย กลายเป็นเทพารักษ์สตรีในทอ้งถ่ิน 
โดยไดร้บัการเรียกขานใหม่ตามพืน้ที่ เช่น เจา้แม่บา้นโป่ง หรือเจา้แม่ประดู่ และไดร้ับ
บทบาทเป็นผูคุ้ม้ครองทั้งทางน ้าและทางบก รูปแบบศาลเจา้หลายแห่งเร่ิมตน้จาก
สถาปัตยกรรมแบบไทย ก่อนจะไดร้บัการบูรณะเป็นศาลแบบจีน พรอ้มดว้ยเทวรูปตาม
ประติมานวิทยาจีน อย่างไรก็ตาม ยังมีศาลบางแห่งที่คงรูปแบบคติไทยไว ้เช่น 
เทวรูปแต่งกายแบบไทย หรืออาคารทรงไทยดั้งเดิม สะทอ้นถึงพฒันาการและการประสม
ประสานของคติความเช่ือไทย-จีนภายใตบ้ริบททอ้งถ่ิน ซึ่งกระบวนการดงักล่าวสอดคลอ้ง
กับแนวคิด “อ านาจน าทางวัฒนธรรม” (cultural hegemony) ของ Gramsci (1971) 
ซึ่งชีใ้หเ้ห็นว่า กลุ่มชาวจีนโพน้ทะเลซึ่งมีบทบาททางเศรษฐกิจในระดับชุมชนสามารถ
เผยแพร่และก าหนดทิศทางทางวฒันธรรมใหแ้ก่สงัคมทอ้งถ่ินได ้โดยเจา้ของพืน้ที่ที่มี
สถานะด้อยกว่าทางเศรษฐกิจจึงต้องปรับตัวและยอมรับวัฒนธรรมของกลุ่มที่มี
อิทธิพลมากกว่า ทั้งนี้ มิไดห้มายความว่าการกลืนกลายดงักล่าวน ามาซึ่งความขัดแย้ง 
หากแต่เป็นการปรบัตวัที่ก่อใหเ้กิดวฒันธรรมร่วมซึ่งฝังรากในพืน้ที่อย่างมั่นคง  

การเรียกช่ือ “เจ้าแม่ทบัทิม” ไม่ไดม้าจากช่ือจีนโดยตรง แต่เกิดจากลกัษณะเด่น
ของเทวรูปที่แต่งกายสีแดงคลา้ยทบัทิม ชาวไทยจึงเรียกรวมเทพสตรีจีน 3 องค ์ไดแ้ก่ 
เจ้าแม่เจียตุน้เต๊งเหน่ียง เจา้แม่เทียนโฮ่วเต๊งหม่าย และเจ้าแม่ตุ๊ยบ่วยเต๊งเหน่ียง ว่า 
“เจ้าแม่ทบัทิม” ส่วนเจ้าแม่ไทว้าเต๊งเหน่ียง ไม่ถูกเรียกเช่นนั้น โดยชาวไหหล าในไทย
เรียกช่ือเทพเจ้าเหล่านีต้ามเดือน เช่น ยีง่วยโผ่ (เดือน 2) ตาง่วยโผ่ (เดือน 3) ตับง่วยโผ่ 
(เดือน 10) ฯลฯ ซึ่งเป็นการเรียกเฉพาะกลุ่ม ส่วนทั่วไปมกัอา้งอิงจากป้ายช่ือศาลเจ้า 
เช่น “เจา้แม่ไทฮ้ัว” จากศาลเจา้ไทฮ้ัว 

เทวนารีทั้ง 3 องคม์ีลกัษณะเทวรูปและความเช่ือเก่ียวข้องกับน ้าที่คลา้ยกัน 
รวมถึงเคร่ืองแต่งกายสีแดง จึงท าใหค้นไทยส่วนใหญ่เข้าใจว่าเป็น “เจ้าแม่ทับทิม” 
องคเ์ดียวกัน เกิดการกลืนกลายทางวฒันธรรม แมก้ระทั่ง “ปึงเถ่าม่า” ก็ถูกรวมเรียก
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เช่นเดียวกัน การเปลี่ยนช่ือเรียกใหถู้กตอ้งจึงเป็นเร่ืองยากเพราะฝังรากลึกมานาน 
อย่างไรก็ตาม ยังมีบางศาลเจ้าที่แยกแยะช่ือเจ้าแม่แต่ละองคอ์ย่างชัดเจน เช่น     
ศาลเจา้แม่ทบัทิมปากน า้โพ ซึ่งมีการแปลพระนามเทพเจ้าเป็น “เจ้าแม่สวรรค”์ และ 
“เจ้าแม่ทับทิม” สะทอ้นใหเ้ห็นว่าการรับรูแ้ละการจ าแนกเอกลักษณ์ของเทพเจ้า
ดงักล่าวยังคงปรากฏอยู่ในบางพืน้ที่  

การนับถือเจ้าแม่ทับทิมในไทยเกิดจากการผสมผสานคติความเช่ือของคนไทย
กับความเช่ือของชาวจีนฮกเกีย้น ไหหล า และแตจ๋ิ้ว จนกลายเป็นคติความเช่ือร่วมที่
ยอมรับไดใ้นสังคมไทย แมรู้ปแบบไทยจะไม่ใช่กระแสหลกั แต่สามารถบูชาร่วมกับ
แบบจีนไดโ้ดยไม่เกิดความขัดแยง้ สอดคลอ้งกับ Chen Ruigui (陳瑞貴) (2001) ที่ได้
กล่าวถึงการกลืนกลายทางวัฒนธรรมไว้ว่า เมื่อต้องเผชิญกับผลกระทบ ของ
สภาพแวดลอ้มภายนอกและกลุ่มชาติพันธุ์ที่หลากหลาย ซึ่งตอ้งแสวงหาความสามัคคี
โดยยึดตามนโยบายภายในสังคมเดียวกันเป็นพื้นฐาน ซึ่ งนโยบายเหล่านี้มี
จุดมุ่งหมายเพ่ือเป็นแนวทางในวัฒนธรรมประเพณีที่ไม่ใช่กระแสหลัก เช่น ประเพณี
ของชนกลุ่มนอ้ยทางชาติพนัธุ ์ผ่านการหลอมรวมเพ่ือลดความขัดแย้งทางวัฒนธรรม 
เป้าหมายพืน้ฐานคือเพ่ือใหผู้ค้นสามารถอยู่ร่วมกันไดอ้ย่างกลมกลืน 

สรุปได้ว่า ความแตกต่างระหว่าง “เจ้าแม่ทับทิมในคติไทย” และ “เจ้าแม่
ทับทิมในคติจีน” เกิดจากปัจจัยดา้นวัฒนธรรม ศาสนา กระบวนการปรับตัว และ
ความเขา้ใจของทอ้งถ่ิน น าไปสู่การตีความใหม่ตามบริบทเฉพาะถ่ิน การกลมกลืนกับ
ความเช่ือพืน้ถ่ินของไทย และความคลาดเคลื่อนดา้นภาษาและรากเหง้าทางวัฒนธรรม
อย่างชัดเจน 
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